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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 


Утверждение повестки дня 


Повестка дня утверждается. 


Положение на Ближнем Востоке 


Председатель (говорит по-английски): На ос- 
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Йемена. 


На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе- 
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Мартина Гриффитса; заместителя Ге- 
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Марка 
Лоукока; и основателя и руководителя программ 
Центра развития потенциала молодежи «СОС» 
г-жу Наджибу ан-Наггар. 


Совет Безопасности приступает к рассмотре- 
нию пункта своей повестки дня. 


Я предоставляю слово г-ну Гриффитсу. 


Г-н Гриффитс (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хочу поблагодарить Вас и всех 
членов Совета Безопасности за оказанную мне 
честь работать в качестве Специального посланни- 
ка Генерального секретаря по Йемену в последние 
три года. Сегодня я в последний раз выступаю в 
Совете в этом качестве. Я хотел бы добавить, что 
я особенно признателен президенту Абду Раббо 
Мансуру Хади Мансуру за оказанное мне доверие 
в ходе исполнения этих обязанностей. 


Организация Объединенных Наций уже дав- 
но характеризует кризис в Йемене как самый се- 
рьезный в мире гуманитарный кризис, вызванный 
действиями человека, о чем столь красноречиво 
заявляет Марк Лоукок на протяжении многих ме- 
сяцев. Я хотел бы подчеркнуть антропогенный ха- 
рактер этого кризиса. Прекращение войны — это 
выбор. Мужчины, женщины и дети в Йемене изо 
дня в день страдают лишь потому, что лица, нахо- 
дящиеся у власти, упустили предоставленную им 
возможность пойти на необходимые уступки для 
прекращения войны. В результате этого йеменцы 
вынуждены жить в условиях насилия, отсутствия 
безопасности и страха, ограничения свободы пере- 
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движения и свободы слова. Но, пожалуй, самой 
большой трагедией является то, что на наших гла- 
зах рушатся надежды и чаяния целого поколения 
молодых йеменцев на мирное будущее. 


Никакой объем гуманитарной помощи не смо- 
жет восполнить утрату надежды на лучшее буду- 
щее. Только путем политического урегулирования 
на основе переговоров можно реально переломить 
ситуацию в Йемене. Необходимо политическое уре- 
гулирование, которое позволит положить конец 
войне и приведет к установлению справедливого 
и прочного мира. Стороны конфликта должны на- 
браться смелости и продемонстрировать свою го- 
товность выбрать этот путь, а не путь продолжения 
конфликта. За последние три года моей работы в 
Йемене мы неоднократно предоставляли сторо- 
нам возможности для этого, однако это не приве- 
ло к достижению результатов. Посредник не несет 
ответственности за войну или мир. Посредник не 
обладает полномочиями для того, чтобы положить 
конец войне, хотя многие убеждены в обратном. 
Посредник может лишь предложить сторонам пути 
прекращения военного конфликта — однако по- 
вторю, что в моем случае эти усилия не увенчались 
успехом. 


Я хочу поблагодарить членов Совета, проде- 
монстрировавших стремление к единой цели в от- 
ношении Йемена, в частности Соединенные Штаты, 
а также Королевство Саудовская Аравия, Султанат 
Оман и другие государства, которые оказывают не- 
устанную дипломатическую поддержку и серьез- 
ное дипломатическое влияние в помощь нам в ходе 
этого последнего раунда посреднических усилий. 
Была продемонстрирована достаточная воля и при- 
ложены значительные усилия. 


В этой связи позвольте мне перейти к текущим 
переговорам. Как известно членам Совета, за по- 
следние полгода я провел несколько раундов чел- 
ночной дипломатии со сторонами по вопросам, о 
которых я неоднократно информировал членов Со- 
вета, и сегодня не вижу необходимости вновь го- 
ворить о них. Сегодня я с глубоким сожалением 
вынужден сообщить, что сторонам пока не удалось 
преодолеть свои разногласия. Позвольте мне вновь 
четко изложить членам Совета позиции сторон та- 
ким образом, как я их понимаю, по крайней мере 
чтобы зафиксировать их для исторической справки. 
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«Ансар Аллах» настаивает на заключении от- 
дельного соглашения по портам Ходейды и аэро- 
порту в Сане в качестве предварительного условия 
для прекращения огня и начала политического про- 
цесса. Действительно, в ходе моей недавней плодот- 
ворной встречи с лидером «Ансар Аллах» Абдель 
Малеком аль-Хуси в Сане он сообщил мне, что «Ан- 
сар Аллах» начнет переговоры о прекращении огня 
только после того, как будет заключено соглашение 
по портам и аэропорту. Однако этого было недо- 
статочно. Как нам хорошо известно, правительство 
Йемена, в свою очередь, настаивало на том, чтобы 
все эти вопросы, касающиеся портов, аэропорта, 
прекращения огня и запуска политического про- 
цесса, были согласованы и осуществлялись в ком- 
плексе, и при этом особое внимание было уделено 
началу процесса прекращения огня. Мы предложи- 
ли различные решения для сближения этих пози- 
ций. К сожалению, на данный момент ни одно из 
этих предложений не было принято. Я искренне 
надеюсь, и, думаю, все мы надеемся на то, что уси- 
лия, предпринятые, в частности, Султанатом Оман, 
а также другими странами после моих визитов в 
Сану и Эр-Рияд, принесут плоды, и что вскоре мы 
станем свидетелями начала новой главы в истории 
Йемена. 


Я хотел бы подчеркнуть, хотя это и очевидно 
само по себе, что общенациональное прекращение 
огня будет иметь неоспоримую гуманитарную цен- 
ность: согласие начать процесс прекращения огня 
— это гуманный шаг. Это позволит заставить ору- 
жие замолчать, открыть жизненно важные транс- 
портные маршруты, в том числе в Марибе, Таизе 
и других местах, а также позволит населению Йе- 
мена, особенно мирным гражданам, проживающим 
вблизи многочисленных линий фронта в Йемене, 
вновь обрести определенное чувство безопасности. 
Должен добавить, что Мариб — это лишь один из 
многих фронтов, но в прошлом году в этой провин- 
ции погибло чрезвычайно большое число молодых 
людей. Позвольте мне также четко заявить, что про- 
должающийся режим закрытия аэропорта Саны, а 
также обширные ограничения на поставки топлива 
через порты Ходейды ничем не оправданы, и эту 
ситуацию необходимо срочно урегулировать. Мы 
должны были урегулировать ее уже очень давно, о 
чем неоднократно напоминал нам г-н Лоукок. 


В Таизе, большом городе в самом центре Ие- 
мена, люди уже шесть изнурительных лет живут в 
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состоянии войны, и мы знаем об их положении из 
многочисленных репортажей отважных журнали- 
стов, работающих там. Стрельба по детям — один 
из самых ярких, на мой взгляд, примеров происхо- 
дящих там событий, и я уверен, что подобные фак- 
ты шокируют всех нас. Живущие там люди регу- 
лярно переживают обстрелы домов и школ. Доступ 
к школам и без того затруднен из-за наземных мин, 
в результате чего оказывается невозможным ис- 
пользовать дороги к школам и местам отправления 
культа. Многим приходится также преодолевать 
множество препятствий для того, чтобы добраться 
до места работы и обеспечить свои семьи основны- 
ми средствами к существованию. Никто не должен 
жить в таких условиях, и всем нам должно быть 
стыдно за то, что соглашения, достигнутые в Сток- 
гольме по Таизу, не принесли никаких результатов. 


Стокгольмское соглашение включало в себя зна- 
ковое Соглашение по Ходейде, которое установило 
в этой стратегически расположенной на побережье 
провинциирежим прекращения огня. Это позволи- 
ло обеспечить распределение поступающих через 
порты Красного моря жизненно важных товаров, 
в том числе продовольствия, поставки которых до 
этого были нарушены из-за нестабильности на ли- 
нии фронта. Соглашение по Ходейде, заключенное 
в конце 2018 года, также привело к резкому — на 
целых 80 процентов — сокращению числа погиб- 
ших и раненых среди гражданского населения. Это 
не означает, что в Ходейде нет серьезных проблем. 
Как мы позже услышим от генерал-лейтенанта Аб- 
хиджита Гухи, нарушения режима прекращения 
огня происходят каждый день. Кроме того, несмо- 
тря на неустанные усилия генерал-лейтенанта Гухи 
и его коллег из Миссии Организации Объединен- 
ных Наций по поддержке осуществления Соглаше- 
ния по Ходейде, не было достигнуто достаточного 
прогресса в возобновлении работы совместного 
Координационного комитета по передислокации — 
важнейшего компонента обеспечения прекращения 
огня после приостановки работы комитета в марте 
2020 года. 


Война также обострила разногласия в южных 
провинциях. Ситуация там несколько раз опасно 
приближалась к полномасштабному конфликту. В 
интересах мирного процесса, который мы обсуж- 
даем здесь на наших ежемесячных брифингах, и в 
надежде на долгосрочную стабильность, однознач- 
но необходимо поддерживать и далее партнерство, 
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установленное между правительством Йемена и 
Южным переходным советом — в том числе бла- 
годаря выдающимся и непрестанным усилиям Ко- 
ролевства Саудовская Аравия. Конечно, между сто- 
ронами сохраняется глубокое недоверие, и имеются 
серьезные разногласия по поводу того, каким долж- 
но быть будущее Йемена. Но единственный выход 
из этого тупика подразумевает, что представители 
руководства правительства Йемена и Южного пере- 
ходного совета должны заявить о своей готовности 
— как они это сделали в Эр-Риядском соглашении 
— разрешить свои разногласия путем налаживания 
диалога уже сейчас и путем политических перего- 
воров в более долгосрочной перспективе. 


Я знаю, что рисую мрачную картину, но в 
противовес этому я также хочу подчеркнуть до- 
стижения йеменцев, которые — как мы все знаем 
и как, я уверен, мы услышим от нашего доклад- 
чика — каждый день прилагают усилия для того, 
чтобы открыть дороги и освободить заключенных, 
независимо от того, насколько успешны усилия по 
дипломатическому посредничеству их лидеров. 
Йеменцы создают альянсы и осуществляют самые 
различные инициативы: от создания беспристраст- 
ных медийных платформ до мобилизации, органи- 
зации и активизации гражданского общества и се- 
тей обеспечения социальной защиты. Эти смелые 
усилия — надежда и будущее этой замечательной 
страны, которая переживает трагические события. 
Мы обязаны поддерживать их, прислушиваться к 
ним и ко мнению их лидеров. 


Я хотел бы немного отвлечься и посвятить 
оставшуюся часть своего сегодняшнего выступле- 
ния тем урокам, которые я пытаюсь извлечь по- 
следние три года своей работы. 


Йемен — это история об упущенных и потерян- 
ных возможностях. Это происходит не потому, что 
возможности положить конец конфликту редки или 
неочевидны. Но я хочу заявить со всей ясностью: 
это трудные решения. Для того, чтобы положить 
конец войне, необходимы непростые решения, для 
чего нужны решительные лидеры, готовые идти на 
уступки — ведь уступки неизбежны при принятии 
решений для перехода от войны к миру. Это боль- 
шая ответственность. За долгие годы своего уча- 
стия в урегулировании конфликтов такого рода я 
понял, что возможности прекратить войну и про- 
двигаться к миру появляются часто, однако гораз- 
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до реже встречаются примеры мужества, необхо- 
димого для того, чтобы воспользоваться такими 
возможностями. 


Йемен не исключение. В нескольких случаях — 
и все мы были свидетелями этого — лидеры были 
близки к тому, чтобы сделать решающий выбор 
между миром и войной: сложить оружие и начать 
диалог. Мы не раз наблюдали как попытки вырабо- 
тать компромиссное решение, так и соответствую- 
щие возможности: два года назад в Стокгольме, в 
ходе обменов заключенными — которые зачастую 
оказывались более эффективны, когда осуществля- 
лись самими людьми без нашего участия, — или 
на многих фронтах в Йемене, где не раз наблюда- 
лась деэскалация боевых действий. Но снова и сно- 
ва, когда одна сторона готова идти на компромисс, 
другая такой готовности не проявляет. При этом 
публикации в социальных сетях и комментарии как 
о Йемене, так и самих йеменцев, гневные заявле- 
ния, направленные против другой стороны — про- 
тив врага, — заглушают голоса тех женщин, муж- 
чин и детей, которые — как и все мы — каждый 
день выбирают мир. 


В ходе моей работы в качестве Специального 
посланника более всего меня разочаровывает факт 
отсутствия всеобъемлющих мирных переговоров. 
Разумеется, я снова и снова подчеркиваю перво- 
степенную важность политического процесса для 
проведения переговоров по основным политиче- 
ским вопросам и вопросам безопасности, необхо- 
димым для окончания войны и обеспечения мира. 
Несколько дней назад я посетил Кувейт, после чего 
на этой неделе я вспомнил, что последний раз сто- 
роны садились за стол переговоров для обсуждения 
этих вопросов в Кувейте пять лет назад, в 2016 году. 
Этот факт, конечно, глубоко шокирует. 


Йемен нуждается в инклюзивном политическом 
процессе, и, безусловно, в урегулировании, если мы 
хотим найти выход из порочного круга насилия и 
конфликтов, которые предшествовали этой пяти- 
летней войне. Диалог, который, как мы надеемся, 
начнется в ближайшее время, может занять много 
времени. Этот процесс будет сложным и много- 
плановым. Он должен помочь йеменцам опреде- 
лить элементы мирного урегулирования. Основные 
принципы этой концепции, которые мы обсуждали 
здесь, в этом зале, уже ясны: политическое партнер- 
ство, подотчетное управление, суверенитет, эконо- 
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мическая и социальная справедливость и равенство 
прав граждан. 


Политическое урегулирование должно будет 
отражать интересы различных сторон конфликта. 
При этом должны быть гарантированы интересы и 
права тех, кто больше всего пострадал от конфлик- 
та, а не только тех, кто усугубляет и развязывает 
конфликт. Мои контакты с гражданским обществом 
Йемена, женщинами, местными лидерами и движе- 
ниями, а также с молодежью в течение последних 
нескольких лет — почти наверняка не такие частые, 
как следовало бы, — имеют огромное значение для 
меня и моих коллег. Эти участники и сторонники 
мира являются важнейшими партнерами, которые 
необходимы нам для выработки «дорожной карты» 
продвижения к миру в Йемене. 


Время не на стороне Иемена. 


За время конфликта вооруженные и политиче- 
ские силы множились и дробились. Иностранное 
вмешательство не уменьшилось, а возросло. То, 
что было возможно в плане урегулирования этого 
конфликта много лет назад, невозможно сегодня, а 
то, что возможно сегодня, может оказаться невоз- 
можным в будущем. Я считаю, что в ходе междуна- 
родного диалога или процесса может понадобиться 
заново сформулировать реалистичные цели перего- 
ворного процесса. 


Наконец, на протяжении большей части моего 
пребывания в этой должности я просил стороны 
обеспечить хотя бы удовлетворение гуманитарных 
потребностей своего народа. Однако настоящее ли- 
дерство выходит за рамки заботы о непосредствен- 
ном благополучии людей, которых ведут за собой и 
представляют те или иные партии, и направлено на 
защиту прав и обеспечение будущего своего наро- 
да. Это и есть настоящая битва, и она еще впереди. 


Я беспокоюсь не столько о прекращении огня, 
сколько о будущем. Позвольте мне четко заявить: 
Йемену необходимо плюралистическое политиче- 
ское будущее, и наш политический процесс дол- 
жен отражать это самым активным и инклюзивным 
образом. 


Мы очень хорошо знаем, чего хочет народ Йеме- 
на. В этом нет секрета. Это именно то, чего всегда 
хотел Совет Безопасности: стабильности, основан- 
ной на правах и свободах. Для своего выживания 
и благополучия своих граждан Йемену необходи- 


21-15267 


мо подотчетное своему народу и объединенное в 
целях поддержки основных прав правительство, а 
также открытая и процветающая экономика, свя- 
занная с регионом и со странами, находящимися за 
его пределами. Каждый день этой войны - каждый 
день, когда нам не удается добиться прекращения 
огня, - все больше угрожает такому будущему. Да- 
вайте, ради Йемена, надеяться на безотлагательное 
окончание этой войны, чтобы мы могли начать на- 
стоящую и последнюю битву, которой, конечно же, 
является битва за мир. 


Председатель (говорит по-английски): Я благо- 
дарю г-на Гриффитса за его выступление. 


Я предоставляю слово г-ну Лоукоку. 


Г-н Лоукок (говорит по-английски): Спустя 
лишь несколько недель после вступления в свою 
должность, в октябре 2017 года, я снова поехал в 
Йемен, потому что хотел сам увидеть, что там про- 
исходит и чем мир может помочь. По возвращении 
я рассказал, в том числе здесь, в Совете Безопасно- 
сти, о том, что увидел: разрушенные здания, дети, 
умирающие от голода, семьи, забившиеся в палат- 
ки, распространяющиеся болезни и разрушающая- 
ся экономика. Я говорил, что единственный способ 
положить конец всем этим страданиям — это пре- 
кратить войну. Тогда же я отметил, что мир может 
сделать и многое другое, что может сразу же изме- 
нить ситуацию к лучшему, а именно: обеспечить 
более эффективную защиту гражданского населе- 
ния, расширить доступ для сотрудников гумани- 
тарных организаций, увеличить объем средств для 
организаций по оказанию помощи и более активно 
поддержать экономику Йемена. Эти пять направле- 
ний не новы для вас. Прошло почти четыре года, а 
мы по-прежнему каждый месяц просим предприни- 
мять по ним действия. 


Ноя и тогда верил, и сейчас верю, что, действуя 
по всем этим пяти направлениям, мир сможет из- 
менить ситуацию к лучшему. За эти годы мы стали 
свидетелями некоторых важных достижений. На- 
пример, в 2018 и 2019 годах нам удалось преодолеть 
масштабный голод. Есть первые признаки того, что, 
возможно, нам и в этом году удастся предотвратить 
серьезный голод, хотя следует подчеркнуть, что го- 
ворить об этом еще слишком рано и многое зависит 
от событий ближайших трех месяцев. 
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Но то, что ситуация с массовым голодом воз- 
никла дважды за три года, не является успехом, 
даже если худшего удалось избежать. Это провал. 
Это могут подтвердить миллионы йеменцев. Их ус- 
ловия жизни продолжают ухудшаться. 


Достигнут широкий консенсус относительно 
того, что делать, в том числе в Совете Безопасно- 
сти. Нужно этот консенсус воплотить в конкретных 
действиях. Это означает, что все, и особенно сто- 
роны конфликта, должны действовать по всем пяти 
направлениям, которые мы обсуждали в Совете 
Безопасности в течение многих лет. 


Давайте начнем с защиты гражданского насе- 
ления. В среднем каждый день в результате боевых 
действий в Йемене погибают или получают ране- 
ния не менее пяти мирных жителей. В мае было за- 
регистрировано самое большое число жертв в этом 
году: по всей стране погибло более 60 мирных жи- 
телей. 10 июня по городу Мариб был нанесен ра- 
кетный удар и совершено нападение с применением 
беспилотных летательных аппаратов, по всей ви- 
димости, силами «Ансар Аллах», в результате чего 
пострадали десятки мирных жителей. Взрывы по- 
вредили также близлежащий дом, в котором про- 
живали сотрудники гуманитарных организаций. 
Наступательные действия «Ансар Аллах» в Мари- 
бе по-прежнему создают непосредственную угрозу 
миллионам людей, включая более | миллиона йе- 
менцев, которые покинули свои дома и укрываются 
в городе и его окрестностях. Авиаудары, обстрелы, 
столкновения и другие инциденты продолжались в 
течение последнего месяца и в других частях Йе- 
мена, что привело к жертвам среди гражданского 
населения в Сааде, Таизе, Ходейде и других местах. 


Все стороны в любых обстоятельствах обязаны 
постоянно заботиться о том, чтобы не подвергать 
опасности гражданское население и гражданские 
объекты при проведении военных операций. Кроме 
того, необходимо привлечь виновных в серьезных 
нарушениях к ответственности. Я уже с 2017 года 
говорю, что в Йемене необходимо ввести общена- 
циональный режим прекращения огня, о чем в сво- 
ем выступлении упомянул Мартин Гриффитс. 


Хочу еще раз обратить внимание на бедствен- 
ное положение мигрантов и беженцев, поскольку 
вчера у южного побережья Йемена затонула лодка 
с более чем 150 мигрантами. По данным с места 
событий, 25 тел уже выбросило на берег; десятки 
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людей до сих пор числятся пропавшими без вести. 
Мигранты и беженцы В Йемене сталкиваются с од- 
ними из самых опасных условий в мире, и они нуж- 
даются в более активной поддержке. 


Следующее направление - это обеспечение до- 
ступа для сотрудников гуманитарных организаций. 
Сейчас гуманитарные организации ежемесячно по- 
могают более чем 10 миллионам человек в Йеме- 
не, но они по-прежнему сталкиваются со слишком 
большим количеством препятствий. Большинство 
проблем, хотя не все, возникают в районах, контро- 
лируемых «Ансар Аллах». 


Высокопоставленные должностные лица стран- 
доноров и специализированных учреждений обсу- 
дили все эти вопросы на состоявшемся 1 июня важ- 
ном совещании. Они с удовлетворением отметили 
прогресс, достигнутый за последний год по таким 
вопросам, как проведение оценок, утверждение 
проектов и сбор биометрических данных. Однако 
они дали также ясно понять, что делать необходи- 
мо значительно больше, особенно для содействия 
проведению будущих оценок, предоставления гу- 
манитарным работникам возможности совершать 
поездки без излишних ограничений и согласования 
стандартного порядка действий в целях ускорения 
процесса утверждения проектов, выдачи виз и дру- 
гих рутинных процессов. 


Там, где гуманитарным учреждениям не удает- 
ся делать то, чем они должны были бы заниматься, 
вполне можно ожидать сокращения финансирова- 
ния и уменьшения объемов помощи. Сторонам - 
особенно движению «Ансар Аллах» - необходимо 
делать больше для содействия работе гуманитар- 
ных учреждений; это помогло бы убедить доноров 
в необходимости поддержания финансирования на 
одном уровне на протяжении всего года. 


Мое следующее соображение касается финан- 
сирования гуманитарных операций. Со времени 
проведения | марта конференции по объявле- 
нию взносов объем предоставленных финансовых 
средств, необходимых для осуществления плана 
реагирования, возрос на сегодняшний день с 15 до 
43 процентов. Это существенный сдвиг, и я хочу 
поблагодарить Соединенные Штаты, Королевство 
Саудовская Аравия, Объединенные Арабские Эми- 
раты, Германию, Европейский союз и других уве- 
личивших свои взносы доноров. 
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Сегодня более обширная оперативная деятель- 
ность по оказанию помощи опирается на более 
прочную финансовую основу. С этого месяца Все- 
мирная продовольственная программа возобнов- 
ляет предоставление полного продуктового пайка 
6 миллионам голодающих, помощь которым ранее 
была сокращена. Но скоро деньги снова начнут за- 
канчиваться. В августе ЮНИСЕФ сократит постав- 
ки топлива на поддержку систем водоснабжения и 
канализации, обслуживающих 3,4 миллиона чело- 
век. В сентябре Всемирная организация здравоох- 
ранения прекратит предоставление минимальных 
комплексных услуг, позволяющих обеспечивать 
медицинское обслуживание 6 миллионов чело- 
век. Далее помощь будет еще больше сокращаться. 
Опасность голода, заболеваемости, в том числе ко- 
ронавирусом, и вынужденного перемещения насе- 
ления не исчезла, и если не поступит больше денег, 
то погибнет еще больше людей. 


Поэтому я вновь призываю всех доноров неза- 
медлительно предоставить обещанные средства. До 
сих пор не выплачено более 200 млн долл. США, 
обещанных в ходе мартовской конференции, в том 
числе некоторыми из крупнейших доноров Йемена. 
Я также призываю доноров увеличить свою под- 
держку и обеспечить сбалансированное распреде- 
ление средств по всем направлениям, на которых 
наша деятельность нуждается в финансировании. 


В сентябре Швеция и Швейцария совместно 
организуют «на полях» сессии Генеральной Ассам- 
блеи гуманитарное мероприятие по Йемену. Это 
совещание должно послужить продолжением кон- 
ференции по объявлению взносов, состоявшейся 1 
марта, и крайне важно, чтобы доноры использовали 
эту возможность для увеличения своей поддержки 
и объявления о ней в тот же день. 


Мое следующее соображение касается эконо- 
мики Йемена, которая в результате конфликта рух- 
нула. Именно этот экономический крах и является 
причиной многих наиболее острых потребностей, в 
том числе опасности голода. 


Как я уже неоднократно говорил ранее, два са- 
мых быстрых способа помочь экономике - это пре- 
доставить свободу коммерческому импорту и укре- 
пить обменный курс. Совет Безопасности на протя- 
жении вот уже нескольких лет соглашается с необ- 
ходимостью создания возможностей для поставок 
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коммерческих грузов во все порты и в достаточном 
количестве. Но этого до сих пор не происходит. 


Объем топлива, ввезенного с января по май в 
порт Ходейды, составил лишь одну пятую - 20 про- 
центов — от объема, ввезенного за тот же пери- 
од в прошлом году. В результате цены на топливо 
растут, что, в свою очередь, ведет к росту цен на 
продовольственные товары, воду и все остальное, а 
также к сокращению основных услуг. 


Увеличение объемов импорта топлива через 
Аден никак не сдерживает рост цен. Недавно пра- 
вительство дало разрешение на заход в порт Хо- 
дейды четырех груженых топливом судов. До этого 
все они прошли проверку Механизма Организации 
Объединенных Наций по контролю и инспекциям. 
Одно из них ждало разрешения правительства на 
заход в порт более шести месяцев. 


Из-за споров по поводу распределения доходов 
этот цикл дефицита, сменяющийся его частичным 
смягчением, представляет собой своего рода «удав- 
ку», которая то намеренно затягивается, то посте- 
пенно ослабляется, и длится уже целый год. Сто- 
ронам действительно необходимо найти пути раз- 
решения этого спора. Г-н Гриффитс предлагает для 
этого бесчисленное множество идей; сторонам надо 
их принять. Снятие ограничений с импорта ком- 
мерческих товаров, равно как и невмешательство 
во внутренний рынок помогут миллионам людей. 


Вторая мера - это укрепление обменного кур- 
са, поскольку этим в основном определяется то, 
что люди могут позволить себе купить. В настоя- 
щее время курс риала в контролируемых прави- 
тельством районах составляет около 940 за доллар 
США, что является рекордно низким показателем. 
А цена продовольственной корзины в мае превыси- 
ла 55 000 риалов — рекордно высокий показатель. 
И эти два показателя взаимосвязаны. Чем больше 
обваливается обменный курс, тем дороже становят- 
ся продовольственные товары, поэтому необходимо 
обеспечить то, что сработало раньше: вливание в 
банковскую систему иностранной валюты, которое 
помогло бы стабилизировать риал и снизить цены. 
И я искренне надеюсь, что партнеры Йемена нала- 
дят с его правительством тесное сотрудничество 
для выполнения этой задачи. 


Наконец, я перехожу к вопросу о продвижении 
по пути к миру. Я решительно поддерживаю все 
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только что сказанное Совету г-ном Гриффитсом. 
Недостатка в возможностях положить войне ко- 
нец не было и нет. Но стороны не используют эти 
возможности. Как я сказал в самом начале своего 
выступления, я призываю к общенациональному 
прекращению огня с конца 2017 года. Это позволи- 
ло бы йеменцам передохнуть от насилия и создать 
пространство для более активного политического 
взаимодействия. Никаких предварительных усло- 
вий быть не должно. Война ничего не решает. Я 
призываю стороны попробовать что-нибудь иное и 
предоставить шанс миру. 


Председатель (говорит по-английски): Я благо- 
дарю г-на Лоукока за его сообщение. 


Слово предоставляется г-же ан-Наггар. 


Г-жа ан-Наггар (говорит по-арабски): Я благо- 
дарю Вас, г-н Председатель, за предоставленную 
мне возможность выступить с кратким сообщением 
в Совете Безопасности. Я делаю это сегодня от име- 
ни Центра развития потенциала молодежи «СОС» 
— неправительственной организации, которая за- 
нимается вопросами управления, миростроитель- 
ства, развития и прав человека. 


Я одна из миллионов йеменских женщин, кото- 
рые пострадали от бедствий войны. В конце марта 
2015 года, когда вокруг нас в Адене начали падать 
мины и ракеты, мы с семьей бежали в Таиз в по- 
исках убежища. Однако ситуация в Таизе ничем не 
отличалась: каждый вечер на закате мы слышали 
грохот танков, которые проезжали через наш рай- 
он перед тем, как начать обстрел города внизу. Мы 
снова бежали, на этот раз в Сану, но, к сожалению, 
и там нас преследовали звуки воздушных бомбар- 
дировок. Я не могу описать членам Совета ужас, 
который преследует меня и многих других йемен- 
цев, подобных мне, которые подвергаются невыра- 
зимым страданиям на протяжении почти семи лет 
ВОЙНЫ. 


Сегодня Йемен сталкивается с многочисленны- 
ми кризисами. Учитывая недавнюю эскалацию на 
фронтах и проблемы с реализацией соглашения о 
деэскалации, страна далека от достижения какой- 
либо политической, экономической или социаль- 
ной стабильности в ближайшем будущем. 


Еще до начала войны Иемен был самой бедной 
страной в регионе, и на сегодняшний день потери 
страны с точки зрения объемов производства со- 
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ставляют 90 млрд долл. США. Этот тревожный эко- 
номический спад и обесценивание ее валюты с на- 
чала войны, в дополнение к разрушительному воз- 
действию коронавирусной болезни, сделали жизнь 
миллионов простых йеменцев еще более горькой, 
поскольку они сталкиваются с острой нехваткой 
топлива, непомерным ростом стоимости предме- 
тов первой необходимости и отсутствием доступа к 
самым базовым услугам, таким как электричество, 
вода или медицинское обслуживание, особенно для 
женщин, которые значительно пострадали от это- 
го. Чтобы выжить, многие женщины сокращают 
количество потребляемой пищи, стремясь остав- 
лять больше еды своим детям. Они сокращают ко- 
личество приемов пищи, одалживают еду у друзей 
или родственников. Семьи влезают в долги, чтобы 
удовлетворить свои самые элементарные потребно- 
сти, аженщины испытывают все большее давление, 
поскольку растет число домохозяйств, возглавляе- 
мых женщинами. 


Что касается лидерства йеменских женщин, гу- 
манитарной помощи и миростроительства, то наша 
жизнестойкость находится на пределе. Этот кон- 
фликт оказывает огромное давление на социаль- 
ную структуру нашего общества. Напряженность 
выросла после начала ожесточенных споров на ме- 
стах. Гендерное насилие растет, и о нем часто не 
сообщают, поскольку жертвы боятся быть убитыми 
или задержанными, либо подвергнуться дальней- 
шему насилию. Пострадавшие также молчат из-за 
стигмы и отсутствия безопасности и верховенства 
права. 


Несмотря на такую сложную ситуацию, пода- 
вляющее большинство — 80 процентов персонала 
оперативного реагирования гуманитарных орга- 
низаций — составляют женщины. Йеменские жен- 
щины оказывают жизненно важную гуманитарную 
помощь, даже в тех случаях, когда международное 
сообщество не может добраться до отчаянно нуж- 
дающихся в ней общин. Когда города оказываются 
в осаде или дороги становятся небезопасными для 
доставки гуманитарной помощи, на выручку при- 
ходят йеменские женщины, которые договарива- 
ются о прекращении огня на местах и добиваются 
открытия воюющими сторонами гуманитарных 
коридоров. 


В рамках своей работы я поддерживаю вдох- 
новляющие усилия молодых женщин и мужчин 
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по посредничеству, разрешению конфликтов и по- 
строению мира. На национальном уровне бушует 
конфликт, причем женщины и молодежь в значи- 
тельной степени подвергаются отчуждению сто- 
ронами конфликта и Организацией Объединенных 
Наций, и в это самое время женщины находятся в 
авангарде усилий по реализации мирной повестки 
дня в наших общинах. Женщины играют важную 
роль в устранении напряженности в отношениях 
между племенами и межобщинного противосто- 
яния, поскольку они знают свои собственные об- 
щины; они лучше всего понимают их потребности, 
а также факторы, вызывающие напряженность и 
конфликты. 


Женщины делают все это вопреки обстоятель- 
ствам, бросая вызов гендерным нормам, практи- 
чески не имея поддержки и ресурсов, предостав- 
ляемых национальными и международными орга- 
низациями. В последний год женщины на севере 
страны все чаще сталкиваются с дополнительным 
препятствием на пути своих усилий: власти ввели 
«махрам», согласно которому женщин в поездках 
должен сопровождать родственник мужского пола. 


Несмотря на важнейшую роль, которую йемен- 
ские женщины играют в гуманитарной деятельно- 
сти и миростроительстве, в рамках мирного про- 
цесса, осуществляемого под руководством Орга- 
низации Объединенных Наций, они были лишены 
своей официальной и значимой роли, и впервые 
за два десятилетия они были полностью исключе- 
ны из состава нового правительства Йемена. Ор- 
ганизация Объединенных Наций и власти Йемена 
должны принять дополнительные меры для обе- 
спечения официального и непосредственного уча- 
стия женщин, как это предусмотрено резолюцией 
1325 (2000). Кроме того, как признал сам Совет 
Безопасности, политически активные женщины и 
женщины-правозащитники сталкиваются с угро- 
зами, запугиванием и подвергаются нападениям за 
то, что высказываются о нарушениях в своих общи- 
нах. Для того чтобы йеменские женщины могли и 
впредь играть активную роль в общественной жиз- 
ни, крайне важно, чтобы они могли делать это, не 
опасаясь возмездия. 


Иеменский народ разочарован и чувствует, что 
международное сообщество отвернулось от него. 
Нам нужна помощь Совета Безопасности, и она 
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нужна нам сейчас. Поэтому мы настоятельно при- 
зываем Совет принять следующие меры. 


Во-первых, Совет Безопасности должен удво- 
ить усилия по привлечению к участию сторон кон- 
фликта и поддерживающих их субъектов в целях 
обеспечения введения режима устойчивого, всеох- 
ватного и общенационального прекращения огня в 
соответствии с резолюцией 2532 (2020), что позво- 
лило бы обеспечить реальные условия для защиты 
гражданского населения, включая женщин, и при- 
вело бы к возобновлению мирных переговоров. Это 
неразрывно связано с выполнением Эр-Риядского 
соглашения в полной мере, что станет первым ша- 
гом к обеспечению стабильности и безопасности 
общин, проживающих в южных провинциях. 


Во-вторых, Совет Безопасности должен пред- 
принять более активные действия по координации 
и мобилизации усилий государств-членов, особен- 
но тех, которые оказывают влияние на стороны 
конфликта, чтобы ускорить проведение всеохват- 
ного, прозрачного и подотчетного мирного про- 
цесса и обеспечить полноценное, равноправное и 
конструктивное участие женщин, молодежи и пред- 
ставителей гражданского общества вне зависимо- 
сти от их политических взглядов из всех регионов 
Йемена, включая юг, по всем направлениям дипло- 
матической деятельности и на всех этапах мирного 
процесса, установив при этом в срочном порядке 
минимальную 30-процентную квоту для женщин. 


В-третьих, Совет Безопасности должен при- 
звать руководство Миссии Организации Объеди- 
ненных Наций по поддержке осуществления Согла- 
шения по Ходейде и международное сообщество 
значительно нарастить поддержку местных и наци- 
ональных йеменских организаций, возглавляемых 
женщинами, а также организаций по защите прав 
женщин, и в частности объемы основного, гибкого 
и долгосрочного финансирования, и публично под- 
черкнуть важнейшие и законные усилия женщин, 
занимающихся вопросами миростроительства и гу- 
манитарной деятельностью. 


В-четвертых, Совет Безопасности должен ини- 
циировать предоставление пакета эффективных и 
устойчивых мер по спасению экономики Йемена 
при координации действий с государствами-чле- 
нами. Пакет мер должен включать эффективные и 
устойчивые меры по содействию стабилизации эко- 
номики и укреплению финансовой системы в целях 
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предотвращения дальнейшего роста цен на продо- 
вольствие и улучшения условий ЖИЗНИ. 


Председатель (говорит по-английски): Благода- 
рю г-жу ан-Наггар за ее сообщение. 


Я хотел бы привлечь внимание выступающих к 
пункту 22 записки Председателя 5/2017/507, в кото- 
ром содержится призыв ко всем участникам засе- 
даний Совета следить за тем, чтобы продолжитель- 
ность их выступлений на заседаниях Совета не пре- 
вышала пяти минут, что связано с обязательством 
Совета Безопасности более эффективно использо- 
вать формат открытых заседаний. 


Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове- 
та, которые желают выступить с заявлениями. 


Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев- 
ство) (говорит по-английски): Позвольте мне начать 
с выражения нашим докладчикам признательности 
за их сегодняшние сообщения, но в особенности за 
их работу на протяжении последних нескольких 
лет и месяцев. Мне хотелось бы поблагодарить по- 
кидающего пост заместителя Генерального секре- 
таря Марка Лоукока и выразить надежду на даль- 
нейшее сотрудничество с Мартином Гриффитсом в 
его новой должности. 


То, что г-н Гриффитс недавно посетил Сану, 
весьма отрадно, но при этом печально, что хуситы 
ждали до последних дней его пребывания в этой 
должности, чтобы впервые за более чем год вновь 
пригласить его в Сану. Полагаю, весьма очевидно, 
что у хуситов не хватит мужества пойти на пре- 
кращение огня. Вместо этого на прошлой неделе 
они снова нанесли баллистическими ракетами не- 
избирательные удары по гражданским объектам в 
Марибе, в результате которых погибли 10 мирных 
граждан, а в воскресенье в результате нападения 
хуситов пострадала одна из саудовских школ. Я ре- 
шительно осуждаю эти действия, равно как и про- 
должающееся подавление хуситами прав и свобод 
йеменских женщин и религиозных и этнических 
меньшинств. 


Я признательна г-же ан-Наггар за ее сегодняш- 
нее сообщение и ясно слышу ее призыв к прекра- 
щению огня, подкрепляемый ресурсами женских 
организаций и их поддержкой инклюзивного пути 
к миру. Я и, уверена, другие будем призывать но- 
вого Специального посланника обдумать способы 
и средства налаживания тесного сотрудничества с 
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Вами, чтобы расширить инклюзивность этого про- 
цесса и в будущем обеспечить реальную представ- 
ленность в нем женщин, молодежи и меньшинств. 


Я хотела бы также поблагодарить г-на Лоукока 
за его неустанные усилия. В последние годы кон- 
фликт приводит к разорению и опустошению Йе- 
мена, но благодаря усилиям г-на Лоукока и Орга- 
низации Объединенных Наций удается оказывать 
помощь тем, кто в наибольшей мере нуждается в 
ней, и спасать множество жизней. 


Но самый страшный в мире антропогенный гу- 
манитарный кризис продолжается. Острый дефи- 
цит топлива из-за того, в порт Ходейды ввозится 
лишь одна треть его обычного объема, продолжает 
приводить Йемен в упадок. Соединенное Королев- 
ство призывает стороны раз и навсегда найти ре- 
шение этой проблемы. Хуситы должны обеспечить 
транспарентное распределение ввозимого топлива, 
а правительство Йемена должно обеспечить надеж- 
ный и устойчивый поток топлива в северную часть 
Йемена. 


Ранее в текущем месяце Совет Безопасности 
(см. 5/РУ.8786) собирался для обсуждения опасного 
состояния нефтеналивного танкера «Е5О 5АРЕК» 
- год спустя после того, как Совет впервые провел 
специальное обсуждение проблемы «ЁЕ5О 5АРЕК» 
(см. 5/2020/721). Тем не менее никаких сдвигов в 
обеспечении безопасности танкера не произошло. 
Дело за хуситами - добровольно предоставить воз- 
можность решить эту проблему. Мы слышали о 
том, что в худшем случае катастрофа может поста- 
вить под угрозу жизни 670 000 человек, а на ликви- 
дацию ее последствий могут потребоваться десяти- 
летия. Вместо того чтобы прятаться за бесконечны- 
ми бюрократическими препонами, хуситы должны 
вступить в конструктивное взаимодействие, чтобы 
избежать потенциальной катастрофы. 


Наконец, как заявил г-н Гриффитс, йеменский 
народ на протяжении вот уже шести лет платит вы- 
сокую цену за упущенные и утраченные возможно- 
сти. Как мы слышали, общенациональное прекра- 
щение огня стало бы первым крайне необходимым 
шагом на пути к будущему, в котором будут обеспе- 
чены стабильность, права человека и свобода. 


Г-жа Торойтич (Кения) (говорит по-английски): 
Я благодарю г-на Гриффитса, г-на Лоукока и 
г-жу ан-Наггар за их сообщения сегодня утром. 
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Вызывает тревогу происходящий невзирая на 
все усилия по деэскалации рост насилия в Йемене. 
Кения решительно осуждает два отдельных случая 
ракетных обстрелов Мариба за последние 10 дней, 
в результате которых погибли ни в чем не повин- 
ные мирные граждане. Выражаем соболезнования 
семьям жертв и пострадавших, а также правитель- 
ству и народу Йемена в связи с гибелью людей в 
результате этих ужасных и возмутительных напа- 
дений. Следует прилагать все усилия, чтобы при- 
влечь к ответственности виновных в этих отврати- 
тельных нападениях на мирных граждан и объекты 
гражданской инфраструктуры. 


Недавний взрыв в Абьяне, в результате которо- 
го погибли шесть военнослужащих Южного пере- 
ходного совета, должен послужить нам суровым 
предостережением о возможном росте террористи- 
ческой деятельности. Мы должны сохранять край- 
нюю бдительность в отношении этих возникающих 
угроз и принимать упреждающие меры. В против- 
ном случае Йемен может стать источником рас- 
пространения терроризма и насильственного экс- 
тремизма в другие страны региона, а также через 
Аденский залив в страны Африканского Рога и за 
его пределы. 


Вызывает разочарование, что некоторые сторо- 
ны на фоне активных дипломатических усилий рас- 
ширяют масштабы своего военного вмешательства 
с целью изменить направление переговоров. По- 
этому мы решительно призываем все стороны про- 
демонстрировать свою искреннюю и подлинную 
политическую приверженность путем по меньшей 
мере прекращения насилия. Кения надеется, что по 
итогам дипломатического процесса, который осу- 
ществляется в данный момент, удастся добиться 
всеобъемлющего урегулирования с учетом потреб- 
ностей населения. 


Мы настоятельно рекомендуем в рамках про- 
цесса мирного урегулирования и восстановления 
осуществлять программы по разоружению, демо- 
билизации и реинтеграции, с тем чтобы бывшие 
боевики, прошедшие реинтеграцию, не вернулись к 
участию в вооруженном конфликте и не стали под 
воздействием террористических групп сторонника- 
ми радикальной идеологии. 


Кроме того, в контексте мирных усилий необ- 
ходимо учитывать, что целое поколение йеменской 
молодежи в результате затяжного конфликта ока- 
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залось лишено доступа к образованию. Поэтому 
международное сообщество должно прилагать це- 
ленаправленные усилия для развития потенциала 
молодежи, с тем чтобы помочь им приобрести на- 
выки, которые обеспечат им достойный заработок и 
возможность принимать деятельное участие в про- 
цессе национального развития. 


Что касается тяжелой гуманитарной ситуации, 
то Кения приветствует шаги, предпринятые стра- 
нами-донорами для увеличения объема гуманитар- 
ного финансирования. Мы призываем их выпол- 
нить взятые обязательства и не отступать от них. 
В этой связи мы настоятельно призываем соответ- 
ствующие власти в соответствии с Соглашением по 
Ходейде ослабить ограничения на импорт топлива, 
которые создают дополнительные трудности, свя- 
занные с ценами на основные товары, осуществле- 
нием гуманитарных операций и оказанием государ- 
ством основных услуг. 


Кения приветствует обсуждения между Управ- 
лением Организации Объединенных Наций по об- 
служиванию проектов и технической группой ху- 
ситов по вопросу о нефтеналивном танкере «Е5О 
5АЕЕК». Мы надеемся, что по итогам этих перего- 
воров будет оперативным образом направлена ин- 
спекционная группа в целях предотвращения над- 
вигающейся экологической катастрофы, которая 
имела бы катастрофические последствия для Йеме- 
на и страны региона. 


Я хотела бы подчеркнуть, что безопасность 
Красного моря, Аденского залива и Индийского 
океана имеет жизненно важное значения для меж- 
дународной торговли и коммерческой деятельности 
и не должна подвергаться угрозам. В этой связи от- 
мечу, что мировое сообщество должно выступить 
единым фронтом и предпринять коллективные дей- 
ствия против всех угроз в отношении безопасности 
и рентабельности этих морских пространств. 


В заключение мы хотели бы воспользоваться 
этой возможностью и поблагодарить г-на Гриф- 
фитса и г-на Лоукока за их усердную работу и под- 
держку Йемена. Рассчитываем на тесное сотрудни- 
чество с г-ном Гриффитсом в его новом качестве и 
желаем г-ну Лоукоку всего наилучшего в его буду- 
щих начинаниях. 


Г-н Полянский (Российская Федерация): При- 
знательны Специальному посланнику Генерально- 
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го секретаря Мартину Гриффитсу за обзор ситу- 
ации в Йемене и предпринимаемых им шагов по 
возобновлению всеобъемлющего переговорного 
процесса под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Благодарим Марка Лоукока за представлен- 
ную оценку гуманитарного положения в стране. 
Внимательно выслушали Наджибу ан-Наггар. 


Российская Федерация пристально следит за 
продолжающимся в Йеменской Республике седьмой 
год острым военно-политическим кризисом. После- 
довательно выступаем за то, чтобы стороны йемен- 
ского противостояния как можно скорее прекрати- 
ли насилие и встали на путь мирного разрешения 
имеющихся разногласий. Альтернативы межйемен- 
ским переговорам, предусматривающим учет инте- 
ресов и озабоченностей друг друга, не существует. 


В этой связи подтверждаем нашу поддержку 
соответствующих усилий Организации Объеди- 
ненных Наций. Мы признательны г-ну Гриффитсу 
за проделанную им за последние годы работу на йе- 
менском направлении, за попытки найти развязки и 
запустить переговоры между сторонами. Эта зада- 
ча была и остается непростой, еще слишком много 
предстоит сделать для установления мира. Выра- 
жаем озабоченность продолжающимся насилием в 
разных частях страны. Видим при этом нашу об- 
щую конечную цель в комплексном и долговремен- 
ном урегулировании многочисленных проблем, с 
которыми сталкивается Йемен и его население и 
которые в значительной мере ощущают на себе ре- 
гиональные соседи. 


Проблематика йеменского урегулирования ста- 
ла предметом обстоятельного обсуждения в ходе 
переговоров в Сочи 26 мая сего года министра ино- 
странных дел Российской Федерации Сергея Лавро- 
ва с министром иностранных дел и по делам сооте- 
чественников за рубежом Ахмедом бен Мубараком, 
находившимся в России с рабочей поездкой. Наме- 
рены и далее активно побуждать официальные йе- 
менские власти, а также движение «Ансар Аллах» 
и другие йеменские силы проявлять конструктив- 
ный подход и готовность к компромиссам при рас- 
смотрении имеющихся разногласий. Приветствуем 
конструктивную роль региональных государств в 
посреднических усилиях. 


Убеждены, что прекращение боевых действий 
должно сопровождаться реализацией ряда мер по 
укреплению доверия в политической, военной и со- 
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циально-экономической сферах, которые будут со- 
действовать облегчению крайне тяжелого положе- 
ния йеменского населения, характеризуемого Ор- 
ганизацией Объединенных Наций как крупнейший 
гуманитарный кризис в мире. 


В этой связи призываем доноров нарастить не- 
обходимую финансовую поддержку гуманитарно- 
му содействию Организации Объединенных На- 
ций. При этом акцентируем необходимость полного 
снятия морской, сухопутной и воздушной блокады 
Йемена, отмены ограничений на доставку продо- 
вольствия, лекарств, топлива и других товаров пер- 
вой необходимости. Напоминаем, что оказываемая 
помощь не должна носить предвзятый и дискрими- 
национный характер. 


Убеждены, что взаимоприемлемые развязки, 
лишенные политической подоплеки, могут быть 
найдены и для решения проблемы танкера «Е5О 
5АЕЕК». Призываем соответствующие стороны, в 
том числе Управление Организации Объединенных 
Наций по обслуживанию проектов, действовать в 
конструктивном ключе. 


В заключение хотел бы вновь призвать коллег 
к взаимодействию в интересах общей деэскалации 
в регионе, в том числе на основе соответствующей 
резолюции 598 (1987) Совета Безопасности, а также 
российской Концепции коллективной безопасности 
в Персидском заливе. 


Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по- 
английски): Во-первых, я хотела бы поблагодарить 
г-жу Наджибу ан-Наггар за ее откровенные и весь- 
ма вдохновляющие слова сегодня утром. Ее высту- 
пление стало ярким напоминанием о том, почему 
необходимо в срочном порядке найти способ уре- 
гулирования конфликта в Йемене. После шести лет 
войны народ этой страны заслуживает будущего, 
в котором царили бы мир и процветание. Именно 
это мы постоянно говорим в ходе наших заседаний 
здесь. Всем йеменцам, независимо от пола и воз- 
раста, должны быть предоставлены все возможно- 
сти играть значимую роль в формировании такого 
будущего. 


Я хотела бы сказать г-же ан-Наггар, что Йеме- 
ну нужны такие женщины, как она, и на мирных 
переговорах, и в правительстве. Искренне сожале- 
ем об отсутствии женщин в нынешнем составе пра- 
вительства. Полное, равноправное и значимое уча- 
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стие женщин может открыть пути к обеспечению 
всеохватного мира в интересах простых йеменцев 
и их детей, восстановлению инфраструктуры и 
институтов и, как сказала сегодня утром г-жа ан- 
Наггар, к проведению работы на уровне общин для 
снятия напряженности и построения, вопреки все- 
му, мира, о котором мы постоянно говорим. Факты 
говорят нам о том, что женщины, участвующие в 
мирных переговорах, могут, по меньшей мере, по- 
мочь достижению более устойчивого мира. Это 
подтверждает опыт, накопленный нашим остров- 
ным государством, Ирландией, за последние 20 лет. 


Я хочу сказать сторонам в Йемене, что прямая 
представленность женщин — это не выбор; стро- 
го говоря, это их право. Совет Безопасности едино- 
душно призвал к этому. 


Народные миротворцы, подобные г-же ан- 
Наггар, и организации гражданского общества мо- 
гут оказать мощную поддержку режиму прекраще- 
ния огня и усилиям по построению прочного мира. 


Молодежь составляет 70 процентов населения 
страны — это поразительная цифра. Молодые люди 
также заслуживают права голоса в этой дискуссии; 
они должны иметь возможность участвовать в пе- 
реговорах, когда речь идет о вопросах, непосред- 
ственно определяющих их будущее. Мы, конечно 
же, рассчитываем на то, что в будущем они продол- 
жат сегодняшнюю работу по миростроительству. 


Хочу воздать должное г-же ан-Наггар за ее 
смелость и честность. Мы знаем, что, разумеется, 
многое еще предстоит сделать, но ее прогрессивные 
и конкретные предложения, высказанные сегодня 
утром, однажды могут стать реальностью. Все мы, 
сидящие сегодня за этим столом, должны довести 
эту работу до конца, чтобы йеменский народ обрел 
настоящий мир. 


Хочу искренне поблагодарить Мартина Гриф- 
фитса, который, как он нам сказал, заканчивает 
свою работу в качестве Специального посланника 
после трех непростых лет. Надеемся на сотрудниче- 
ство с ним в его новой роли заместителя Генераль- 
ного секретаря по гуманитарным вопросам. Мы 
знаем, что он возьмется за эту задачу и выполнение 
своих новых обязанностей с той же энергичностью 
и самоотдачей, с которыми он работал на посту, ко- 
торый сейчас покидает. Тем не менее, несмотря на 
общую довольно «мрачную картину», которую об- 
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рисовал нам сегодня утром г-н Гриффитс, мы были 
воодушевлены его первым визитом в Сану за этот 
год и устойчивой динамикой дипломатической ра- 
боты, созданной благодаря усилиям региональных 
и международных игроков и направленной на пре- 
кращение этого конфликта. 


Какими бы трудными ни были решения, пере- 
ход от войны к миру остается единственным вари- 
антом, как сказал г-н Гриффитс. Очевиден простой 
факт: сейчас необходима решительная политиче- 
ская воля сторон конфликта, с тем чтобы они на- 
конец поставили интересы йеменского народа на 
первое место и раз и навсегда положили конец не- 
вообразимому насилию при помощи всеохватного 
политического диалога о будущем страны. 


Повторяем наш призыв к общенациональному 
прекращению огня и, в частности, призываем ху- 
ситов немедленно прекратить смертоносное насту- 
пление на Мариб, которое, как мы слышали, про- 
должает причинять огромные страдания людям, 
особенно тем, кто находится в неофициальных 
лагерях. 


Мы самым решительным образом осуждаем 
совершенные в начале этого месяца нападения на 
город Мариб, среди жертв которых были дети. При- 
зываем все стороны выполнять свои обязательства 
по международному гуманитарному праву и праву 
прав человека в плане защиты гражданского насе- 
ления. Ирландия полностью поддерживает работу 
Группы видных экспертов по Йемену и призывает 
предоставить Группе полный и беспрепятственный 
доступ для выполнения своей работы. 


Хочу также поблагодарить заместителя Гене- 
рального секретаря Лоукока за его сегодняшнее 
выступление и выдающуюся и самоотверженную 
работу в Организации Объединенных Наций. Мы 
знаем, что сегодня утром он в последний раз при- 
нимал участие в обсуждении в Совете ситуации в 
Йемене. За время своей работы на этом посту он 
привлек столь необходимое внимание к этому при- 
скорбному гуманитарному кризису. Мы все в дол- 
гу перед ним за то, что он не давал забыть об этой 
трагедии. 


К сожалению, как было сказано сегодня утром, 
по всей стране по-прежнему сохраняется кризис- 
ный уровень отсутствия продовольственной без- 
опасности. Экономические последствия конфликта 
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продолжают приводить к тяжелым гуманитарным 
последствиям. Мы потрясены новостью о том, что 
стоимость продуктов питания достигла рекордно 
высокого уровня. Миллионы людей, живущих в 
условиях хронического и острого голода, не могут 
позволить себе основные продукты питания. Не 
может быть лучшего стимула закончить войну, чем 
прекращение этих неоправданных страданий. 


Наконец, в начале этого месяца Совет обсудил 
ситуацию с танкером «ЕО ЗАЕЕК», состояние ко- 
торого продолжает ухудшаться, что, несомненно, 
чревато гуманитарной и экологической угрозой. 
Ирландия приветствует возобновление усилий по 
достижению договоренности о предоставлении 
доступа инспекционной группе Организации Объ- 
единенных Наций. Вновь повторяем наш призыв к 
хуситам и Организации Объединенных Наций как 
можно скорее достичь договоренности по этому 
вопросу. 


Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Благодарим Специального посланни- 
ка Гриффитса, заместителя Генерального секретаря 
Лоукока и г-жу ан-Наггар за их подробные высту- 
пления. Хотим также от имени Мексики привет- 
ствовать йеменскую делегацию. 


Наша страна, Мексика, с большой озабоченно- 
стью отмечает значительный рост гуманитарных 
потребностей и ограниченность имеющихся ресур- 
сов для комплексного реагирования. 


Непропорционально сильное воздействие кон- 
фликта в Йемене на уязвимые группы населения, 
особенно на женщин и детей, обуславливают не- 
обходимость разорвать порочный круг конфликта 
и отсутствия продовольственной безопасности. По- 
рядка 12 миллионов человек уже находятся в состо- 
янии крайней нужды, жизнь 16 миллионов зависит 
от гуманитарной помощи, и эти цифры продолжа- 
ют расти. Еще один пример этого порочного круга 
— это рост числа внутренне перемещенных лиц в 
результате наступления хуситов на Мариб. 


Мексика решительно осуждает нападения на 
автозаправочную станцию и жилой квартал в Ма- 
рибе и на промышленный комплекс «Табит Бра- 
зерс» в Ходейде, а также нападение на машину ско- 
рой помощи и на гуманитарных работников. Осуж- 
даем любые действия, которые приводят к смерти 
и увечьям, особенно те, которые препятствуют до- 
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стойной всяческих похвал работе медицинских со- 
трудников. Мексика также осуждает организован- 
ные нападения на объекты в Саудовской Аравии. 


Призываем боевиков-хуситов немедленно пре- 
кратить боевые действия. Нападения на граждан- 
ские объекты представляют собой серьезные нару- 
шения международного гуманитарного права, ко- 
торые не только становятся причиной бессмыслен- 
ной гибели и ранения людей, но и тормозят усилия 
по установлению мира и подрывают стабильность 
региона. Настоятельно призываем расследовать эти 
нападения, выявить и привлечь к ответственности 
виновных. Призываем также прекратить любые по- 
ставки оружия сторонам конфликта. 


Приветствуем проведенное | июня Швецией и 
Европейской комиссией третье Совещание старших 
должностных лиц по гуманитарным вопросам. В 
этой связи рада сообщить, что правительство Мек- 
сики выделит 50 000 долл. США на нужды Йемена 
в рамках Глобального плана гуманитарного реаги- 
рования на пандемию СОУТО-19. Повторяем также 
наш призыв к донорам продолжать выполнять свои 
обязательства. 


С озабоченностью отмечаем препятствия, ме- 
шающие получению разрешений на проведение 
гуманитарных операций, и призываем как «Ансар 
Аллах», так и правительство Йемена предоставить 
неограниченный доступ и ускорить выдачу разре- 
шений на реализацию гуманитарных программ. 


Мексика поддерживает усилия Специального 
посланника, направленные на содействие прекра- 
щению огня, открытию портов и аэропортов и, в 
конечном счете, политическому переходу. Напо- 
минаем, что прекращение насилия и обеспечение 
свободы передвижения имеют большое значение 
для проведения гуманитарных операций. Мы бла- 
годарны за подробную информацию о беседах Спе- 
циального посланника с руководством хуситов, а 
также об итогах его недавних встреч в Эр-Рияде и 
Тегеране, направленных на достижение прогресса в 
деле прекращения огня и развития политического 
процесса. 


Вновь заявляем также о своей поддержке ра- 
боты Миссии Организации Объединенных Наций 
по поддержке осуществления Соглашения по Хо- 
дейде. Признаем, что работа Миссии крайне важна 
для полного осуществления Соглашения, которое 
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является краеугольным камнем для обеспечения 
стабильности города и работы порта. Настоятельно 
призываем стороны, и в частности «Ансар Аллах», 
поддерживать тесное сотрудничество с Миссией и 
обеспечить ее свободное передвижение. 


Кроме того, приветствуем недавно состоявши- 
еся встречи Специального посланника с предста- 
вителями гражданского общества. Полное, равно- 
правное и значимое участие женщин оказалось ре- 
шающим, например, для освобождения заключен- 
НЫХ. В связи с этим подчеркиваем, что широкое 
участие общества является обязательным условием 
успешного политического переходного процесса. 


Прежде чем завершить свое выступление, хо- 
телось бы еще раз выразить нашу озабоченность 
в связи с угрозой, которую представляет ситуация 
вокруг нефтеналивного танкера «ЕЗО ЗАЕЕВ». Со- 
жалеем, что, несмотря на призыв Совета Безопас- 
ности, от «Ансар-Аллах» так и не получено раз- 
решение на проведение Организацией Объединен- 
ных Наций инспекции. Вновь заявляем, что любое 
происшествие будет иметь серьезные последствия 
для гражданского населения, в том числе и самих 
хуситов. 


(говорит по-английски) 


И последнее, но, разумеется, не менее важное: 
позвольте мне поблагодарить г-на Гриффитса за 
его неустанную работу в качестве Специального 
посланника Генерального секретаря по Йемену. От 
имени нашей делегации желаю ему всяческих успе- 
хов на его новом посту и надеюсь на дальнейшее 
сотрудничество с ним в этом качестве. Хочу также 
поблагодарить г-на Лоукока за его неустанные уси- 
лия, его самоотверженность и чувство долга. Жела- 
ем ему всяческих успехов в будущем. 


Г-жа Кинг (Сент-Винсент и Гренадины) (го- 
ворит по-английски): Мы также благодарим г-на 
Мартина Гриффитса и г-на Марка Лоукока за их 
сообщения. Горячо приветствуем заставляющее за- 
думаться выступление г-жи Наджибы ан-Наггар. Ее 
работа имеет ключевое значение для установления 
прочного мира в Йемене. 


Конфликт в Йемене представляет собой много- 
плановое и крайне опасное сочетание продолжаю- 
щихся боевых действий, катастрофической гума- 
нитарной ситуации и экономического коллапса, на- 
кладывающихся друг на друга и разворачивающих- 
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ся на фоне пандемии коронавирусного заболевания. 
Осуждаем непрекращающиеся боевые действия, в 
результате которых в мае погибло самое большое 
число гражданских лиц за весь 2021 год. Неприем- 
лемы также последствия боевых действий для ре- 
гиона, примером чего недавно стало совершенное 
с применением беспилотного летательного аппара- 
та нападение на школу в районе Асир, Саудовская 
Аравия. Из-за этих непрекращающихся нападений, 
которые представляют собой нарушение между- 
народного права, более 2 миллионов детей оказа- 
лись лишены доступа к образованию. Настоятельно 
призываем стороны сотрудничать со Специальным 
представителем Генерального секретаря по вопро- 
су о детях и вооруженных конфликтах в целях раз- 
работки плана действий по прекращению и предот- 
вращению серьезных нарушений прав детей. 


Недавнее заявление коалиции во главе с Сау- 
довской Аравией о прекращении нападений — это 
долгожданная инициатива, которая необходима 
для создания условий, благоприятствующих мир- 
ному процессу. Если не добиться общенациональ- 
ного прекращения огня и возобновления политиче- 
ских переговоров, то гражданское население Йеме- 
на будет продолжать нести бремя этого конфликта. 
Поэтому крайне важно, чтобы стороны выполняли 
свои обязательства по международному гумани- 
тарному праву, в соответствии с которым требуется 
оперативная и беспрепятственная доставка беспри- 
страстно предоставленной гуманитарной помощи 
нуждающемуся в ней гражданскому населению. В 
стране, где показатели недоедания среди женщин 
и детей остаются самыми высокими в мире, оказа- 
ние гуманитарной помощи — это вопрос жизни и 
смерти. 


Поэтому, пусть мы и приветствуем улучшение 
оперативной обстановки, увеличение объемов фи- 
нансирования плана гуманитарного реагирования и 
заявление Всемирной продовольственной програм- 
мы о возобновлении ежемесячного предоставления 
продовольственных пайков примерно 6 миллионам 
человек в районах с самыми высокими показателя- 
ми отсутствия продовольственной безопасности, 
но ситуация все же остается настолько тяжелой, 
что мы должны сообща преумножить наши усилия. 
Мы должны также обратить пристальное внимание 
на бедственное положение мигрантов и беженцев, 
живущих в Йемене или использующих его в каче- 
стве транзитного пункта. 
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Гуманитарная ситуация требует нашего вни- 
мания, но есть и еще один важный вопрос — это 
состояние экономики. Из-за снижения своей поку- 
пательской способности йеменские домохозяйства 
не могут позволить себе многие основные товары и 
услуги. Повторяем призывы заместителя Генераль- 
ного секретаря Лоукока о поддержке экономики и 
призываем к отмене ограничений на импорт граж- 
данской коммерческой продукции. 


Единственным путем обеспечения прочного 
мира является возобновление политических пере- 
говоров. А чтобы обеспечить их успех, необходимы 
определенные предпосылки. 


Во-первых, в политическом процессе должны 
участвовать все группы населения Йемена, вклю- 
чая женщин и организации гражданского обще- 
ства, которые играют важнейшую роль в посредни- 
ческих усилиях и миростроительстве на местах. 


Во-вторых, в обсуждениях должен учитываться 
и быть в достаточной степени отражен плюрализм 
мнений, существующих в Иемене. 


В-третьих, этот процесс должен осуществлять- 
ся под руководством и при непосредственном уча- 
стии самих йеменцев. В отсутствие политической 
воли любые усилия по достижению мира окажутся 
тщетными. 


Г-жа ан-Наггар подчеркнула, что Йемен пере- 
живает переломный этап. Она также подчеркнула, 
что йеменский народ чувствует себя брошенным 
на произвол судьбы международным сообществом. 
Мы должны помнить об этом. В связи с этим мы 
разделяем мнение г-на Гриффитса о том, что время 
не на стороне Йемена. 


В заключение хотелось бы затронуть нерешен- 
ный вопрос, касающийся нефтеналивного танке- 
ра «Е5О 5АЕЕК». Наши призывы к достижению 
конкретных подвижек в этом вопросе, а также к 
сторонам и соответствующим заинтересованным 
субъектам избегать его политизации не должны 
превращаться в пустые банальности. Мы обязаны 
продолжать оказывать давление на стороны как на 
двусторонней, так и на многосторонней основе до 
тех пор, пока не будет достигнуто надлежащее ре- 
шение. Возможные последствия разлива или взры- 
ва слишком серьезны, чтобы мы могли смягчить 
свою позицию в отношении этой проблемы. 
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В заключение мы высоко оцениваем диплома- 
тическую работу и настрой международного со- 
общества и различных гуманитарных организаций 
действовать в интересах народа Йемена. Нисколько 
не сомневаюсь в том, что этот настрой вкупе с по- 
литической волей сторон позволит найти полити- 
ческое решение, которое даст возможность купи- 
ровать последствия конфликта, которые уже затро- 
нули несколько поколений, и приведет к созданию 
стабильного, мирного и процветающего Йемена. 
Как метко отметил г-н Лоукок ранее, войной ничего 
добиться не удалось. Сейчас и правда настало вре- 
мя дать миру шанс. 


Я не могу завершить свое выступление, не вы- 
разив нашу искреннюю благодарность г-ну Гриф- 
фитсу за его преданность этому делу и народу Йе- 
мена. Будет непросто найти ему подходящую за- 
мену, ведь он вложил всю душу в поиск решения. 
Нам будет не хватать его, и мы желаем ему успехов 
на его новой должности. Мы благодарим также г-на 
Лоукока за его неустанные усилия, преданность 
делу и службу и желаем ему всего самого наилуч- 
шего. Желаю им обоим обрести настоящий мир. 


Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Мартина 
Гриффитса и заместителя Генерального секретаря 
Марка Лоукока за их подробные сообщения. Благо- 
дарю также г-жу Наджибу ан-Наггар за то, что она 
поделилась своими соображениями. Приветствую 
участие в нашем сегодняшнем заседании Постоян- 
ного представителя Йемена. 


В мирном процессе в Йемене не наблюдается 
существенных изменений, несмотря на неустан- 
ные и упорные усилия регионального и междуна- 
родного сообществ. В последние месяцы во многих 
районах Йемена продолжается эскалация военных 
действий, особенно в Марибе, Таизе и Ходейде. По- 
прежнему каждый день гибнут люди. 


Разделяем мнение других государств-членов от- 
носительного того, что конфликт в Йемене не имеет 
военного решения. Единственный выход — пре- 
кратить военные действия и приложить все усилия 
для сотрудничества со специальными посланника- 
ми, региональными партнерами и международным 
сообществом, с тем чтобы добиться принятия мир- 
ной инициативы для Йемена под руководством Ор- 
ганизации Объединенных Наций. 
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Что касается гуманитарных вопросов, то мы 
приветствуем улучшение ситуации с гуманитар- 
ной деятельностью по сравнению с аналогичным 
периодом прошлого года. Благодаря недавно вы- 
деленному донорами финансированию Всемирная 
продовольственная программа возобновила ежеме- 
сячное предоставление продовольственных пайков 
6 миллионам йеменцев в районах с самым высоким 
уровнем отсутствия продовольственной безопасно- 
сти. Вместе с тем для обеспечения бесперебойной 
работы и планомерного продолжения деятельности 
по оказанию помощи в оставшиеся месяцы этого 
года требуется больший объем финансирования и 
дополнительные усилия. 


Кроме того, серьезную обеспокоенность по- 
прежнему вызывают активизация боевых действий 
и вызванное ими перемещение населения, эконо- 
мический кризис, нехватка топлива, отсутствие 
продовольственной безопасности, голод и распро- 
странение пандемии коронавирусного заболевания 
(СОУТО-19). Жизни более 20 миллионов человек 
зависят от программ оказания помощи, и по мень- 
шей мере 3 миллиона человек, включая 1,58 милли- 
она детей, были вынуждены покинуть свои дома. 
Кроме того, порядка 1,4 миллиона детей оказались 
выключены из образовательного процесса из-за за- 
крытия школ в 2020 году и пандемии СОУТО-19. 


На этом фоне мы хотели бы повторить наш при- 
зыв к обеспечению быстрого, безопасного и бес- 
препятственного гуманитарного доступа к нуж- 
дающимся йеменцам, особенно на севере страны. 
Кроме того, подчеркиваем срочность дальнейшего 
снятия морской блокады для обеспечения предска- 
зуемости поставок продовольствия и топлива. Все 
стороны должны также соблюдать нормы между- 
народного гуманитарного права и выполнять резо- 
люцию 2573 (2021), в том числе ее положения о за- 
щите гражданской инфраструктуры, которая имеет 
принципиальное важное значение для доставки 
гуманитарной помощи. Кроме того, крайне важно 
обеспечить детям возможность учиться и пользо- 
ваться образовательными услугами. 


Что касается вопроса о нефтяном танкере «Ё5О 
5АРЕК», то мы вновь выражаем нашу глубокую 
озабоченность по поводу серьезной угрозы, кото- 
рую этот танкер представляет для окружающей 
среды, экономики и населения региона. Необхо- 
димо в срочном порядке воплотить обязательства 
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в конкретные действия. Технической группе Орга- 
низации Объединенных Наций должна быть предо- 
ставлена возможность выполнить свою работу и 
провести необходимый ремонт танкера без даль- 
нейших проволочек. 


И последнее, но не менее важное: мы вновь за- 
являем о своей поддержке полного осуществления 
Стокгольмского и Эр-Риядского соглашений. 


Поскольку сегодня Специальный посланник 
Гриффитс в последний раз выступает с докладом, я 
хочу поблагодарить его за его неустанные усилия и 
вклад в укрепление мира, безопасности и стабиль- 
ности в Йемене и в регионе в целом. Я желаю ему 
всяческих успехов во всех его будущих начинаниях. 


Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Пре- 
жде всего я хотел бы поблагодарить Специально- 
го посланника Генерального секретаря по Йемену 
г-на Мартина Гриффитса, а также заместителя Ге- 
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Марка 
Лоукока за их информативные сообщения о собы- 
тиях, связанных с развитием сложившейся в Йеме- 
не ситуации. Я также приветствую участие в засе- 
дании г-жи Наджибы ан-Наггар, чье сообщение я 
выслушал с большим вниманием. 


Продолжается дипломатическая работа по 
убеждению сторон конфликта прийти к соглаше- 
нию о прекращении огня и возобновить мирный 
процесс. Альтернативы всеобъемлющему решению 
на основе переговоров с учетом интересов всех йе- 
менцев, без каких-либо исключений, дискримина- 
ции или маргинализации не существует. 


Конфликт длится слишком долго. Невзгоды и 
трагедии, обрушившиеся на йеменский народ, по- 
казали, что попытки навязать политику свершив- 
шегося факта с помощью военных средств и при- 
менения силы привели к еще большим жертвам, 
разрушениям, перемещениям и опасности для мил- 
лионов людей и не позволили использовать возмож- 
ности для достижения мира. Мы считаем, что такая 
ситуация неприемлема, особенно с учетом серьез- 
ного ухудшения гуманитарной обстановки. Поэто- 
му Тунис вновь заявляет о своей поддержке усилий 
Организации Объединенных Наций и вклада меж- 
дународного сообщества в прекращение этого кон- 
фликта и возобновление политического процесса с 
целью достижения мирного урегулирования, кото- 
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рое положит конец страданиям йеменского народа, 
сохранит суверенитет, независимость и единство 
Йемена и восстановит безопасность и стабильность 
в стране. 


В этой связи мы призываем стороны конфликта 
эффективно включиться в политический процесс, 
объявить всеобщий режим прекращения огня и 
действовать в наилучших интересах Йемена и его 
народа. Мы также высоко оцениваем работу, проде- 
ланную г-ном Гриффитсом для укрепления доверия 
между сторонами конфликта и содействия комму- 
никации с целью запуска мирного процесса и рас- 
ширения участия в нем женщин. 


Мы осуждаем продолжающиеся нападения на 
Мариб, которые еще больше осложняют ситуацию, 
подрывают усилия по урегулированию кризиса и 
усугубляют и без того сложную гуманитарную си- 
туацию. Мы вновь заявляем о том, что сторонам в 
конфликте необходимо взять на себя обязательство 
по спасению гражданских лиц и гражданских объ- 
ектов и соблюдению норм международного права 
и международных стандартов в области прав чело- 
века. В этой связи делегация нашей страны вновь 
заявляет о своем осуждении продолжающихся на- 
падений на территорию Королевства Саудовская 
Аравия и гражданских лиц в этой стране. Мы при- 
зываем хуситов немедленно положить конец подоб- 
ным действиям. 


Йемен столкнулся с крупнейшим в мире гу- 
манитарным кризисом, усугубляемым непрерыв- 
ными военными операциями, ухудшением эконо- 
мических условий и условий жизни, отсутствием 
чрезвычайной помощи и последствиями пандемии 
коронавирусной инфекции. Согласно международ- 
ным докладам, миллионам людей угрожает голод, 
а 54 процента йеменцев нуждаются в продоволь- 
ственной помощи. 


В этой связи мы вновь призываем содействовать 
беспрепятственному оказанию гуманитарной и ме- 
дицинской помощи нуждающимся, а также снять 
портовые ограничения и открыть аэропорты. Для 
продолжения оказания гуманитарной помощи йе- 
менскому народу и удовлетворения его насущных 
потребностей необходимо обеспечить достаточное 
финансирование гуманитарных операций. 


В начале этого месяца Совет Безопасности по- 
святил целое заседание проблеме нефтеналивного 
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танкера «Е5О 5АРЕЁК» (см. 5/РУ.8786), которая при- 
вела к появлению серьезной угрозы беспрецедент- 
ной экологической, экономической и гуманитарной 
катастрофы, способной парализовать движение бо- 
лее 20 000 судов в Красном море, на одном из самых 
загруженных судоходных путей в мире. Поэтому 
мы вновь призываем принять необходимые меры 
для того, чтобы эксперты Организации Объединен- 
ных Наций как можно скорее получили доступ к 
танкеру и провели столь необходимое техническое 
обслуживание. 


В заключение я еще раз выражаю свою благо- 
дарность и признательность г-ну Гриффитсу за его 
усилия в период работы в качестве Специального 
посланника во главе Отделения Организации Объе- 
диненных Наций в Йемене. Я также благодарю г-на 
Лоукока за его неоценимые усилия в гуманитарной 
сфере, проблемы в которой, к сожалению, стали 
главной характеристикой большинства кризисов в 
мире. Желаю им обоим всяческих успехов в их бу- 
дущих начинаниях. 


Г-н Делорентие (Соединенные Штаты Амери- 
ки) (говорит по-английски): Прежде всего в этом ме- 
сяце я хотел бы выразить особую признательность 
нашим докладчикам. Я благодарю Специального 
посланника Гриффитса за его усилия по прекраще- 
нию войны в Йемене. Более трех лет он работал над 
объединением сторон в целях прекращения этого 
конфликта и улучшения гуманитарной ситуации. 
Соединенные Штаты высоко оценивают тесное со- 
трудничество с г-ном Гриффитсом. Рассчитываем 
на продолжение сотрудничества с ним в его новом 
качестве. 


Поскольку заместитель Генерального секретаря 
Лоукок тоже в последний раз выступает в Совете 
Безопасности с запланированным докладом, мы от 
всей души хотим выразить ему нашу искреннюю 
благодарность за то, что он осветил положение в са- 
мых сложных, проблемных регионах мира. На про- 
тяжении последних трех с половиной лет он отста- 
ивал гуманитарный подход к решению вопросов в 
Йемене и за его пределами, освещал проблемы тех, 
кто больше всего нуждается в помощи, и побуждал 
Совет Безопасности к действиям. Желаем ему всего 
наилучшего в его будущих начинаниях. 


Мы благодарим нашего докладчика от граж- 
данского общества, г-жу Наджибу ан-Наггар, за ее 
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работу по обеспечению значимого участия женщин 
и молодежи в усилиях по миростроительству. 


В течение последнего года специальный послан- 
ник Гриффитс занимался согласованием предложе- 
ния, которое позволило бы ослабить ограничения 
в порту Ходейды и аэропорту Саны, что является 
ключевым требованием хуситов, а также помогло 
бы установить режим прекращения огня и начать 
всеохватные политические переговоры. Правитель- 
ства Саудовской Аравии и Йемена выразили готов- 
ность принять это предложение. В отличие от них, 
хуситы отказываются от конструктивного участия 
в установлении режима прекращения огня или ме- 
рах по урегулированию конфликта, который длится 
уже почти семь лет. Они отказываются даже обсуж- 
дать вопрос о прекращении огня со Специальным 
посланником Гриффитсом. Вместо этого хуситы 
продолжают свое разрушительное наступление на 
Мариб. 


Шестого июня хуситы безжалостно нанесли 
удар по автозаправочной станции, убив 21 йеменца, 
в том числе маленькую девочку, которая сгорела до 
неузнаваемости. Мы осуждаем эти и другие вопию- 
щие деяния хуситов, которые продолжают наносить 
долгосрочный и необратимый ущерб йеменскому 
народу. Продолжая свое наступление в Марибе, ху- 
ситы ежедневно закрывают глаза на призывы Сове- 
та прекратить насилие и начать переговоры. 


Тем не менее непримиримость хуситов - не 
единственное препятствие на пути к прочному 
миру в Йемене. Мы призываем правительство Йе- 
мена и Южный переходный совет поставить ин- 
тересы йеменского народа на первое место и раз- 
решить свои разногласия. Время не ждет. Народу 
Йемена необходимо единое правительство, способ- 
ное в эти кризисные времена предоставлять услу- 
ги и руководить страной. Правительство и Южный 
переходный совет возобновляют переговоры о вы- 
полнении Эр-Риядского соглашения, и мы рассчи- 
тываем на то, что эти переговоры принесут свои 
плоды. Мы хотим поблагодарить правительство 
Саудовской Аравии за постоянное содействие этим 
переговорам. 


В то же время в Йемене сложилась одна из наи- 
более серьезных в мире чрезвычайных ситуаций 
гуманитарного характера: по оценкам, в этом году 
в гуманитарной помощи нуждаются 20,7 милли- 
она человек, что составляет 66 процентов населе- 
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ния. Навсегда прекратить гуманитарный кризис 
в Йемене можно лишь одним способом — путем 
обеспечения долгосрочного прекращения огня и 
достижения всеобъемлющего политического уре- 
гулирования. А пока это не достигнуто междуна- 
родному сообществу, особенно нашим партнерам в 
Заливе, следует сделать шаг вперед и в срочном по- 
рядке обеспечить финансирование гуманитарных 
мер. Мы настоятельно призываем все стороны раз- 
решить свободное перемещение как коммерческих, 
так и гуманитарных грузов через порты Красного 
моря. В противном случае условия жизни 70 про- 
центов населения Йемена, проживающего в райо- 
нах, контролируемых хуситами, будут ухудшаться. 


Не могу не упомянуть о нефтяном танкере 
«Е5О Б5АЕЕК». Как уже сообщалось в этом месяце 
(см. 5/РУ.8786), с каждым днем возрастает опас- 
ность ведущего к катастрофическим последствиям 
разлива или взрыва. Вместе с тем со времени пре- 
дыдущего заседания Совета, посвященного этому 
вопросу (см. 5/2020/721), состоявшегося почти год 
назад, существенного прогресса достигнуть не 
удалось. В начале этого месяца хуситы проигно- 
рировали повторный призыв Совета к действиям и 
продолжают препятствовать проведению оценки со 
стороны Организации Объединенных Наций, в то 
время как жизни людей и средства к существова- 
нию висят на волоске. Мы призываем хуситов не- 
замедлительно предоставить Организации Объеди- 
ненных Наций безусловный и безопасный доступ 
для проведения оценки и первоначального ремон- 
та. Ответственность за надвигающуюся гуманитар- 
ную, экономическую и экологическую катастрофу 
лежит исключительно на хуситах. 


Переходя к вопросу о предстоящем продлении 
мандата Миссии Организации Объединенных На- 
ций по поддержке осуществления Соглашения по 
Ходейде (МООНСХ), хочу отметить важную роль 
Миссии в наблюдении за выполнением согласован- 
ного в Стокгольме в декабре 2018 года соглашения 
о прекращении огня в масштабах всей провинции. 
Несмотря на значительные трудности, с которыми 
пришлось столкнуться в прошлом году, прекра- 
щение огня и усилия МООНСХ способствовали 
общему снижению уровня насилия на территории 
провинции, а также обеспечению безопасности и 
частичного функционирования портов Красного 
моря, что позволило принимать и разгружать суда 
в условиях, обеспечивающих возможность некото- 
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рой экономической деятельности и гуманитарного 
доступа. Рассчитываем на скорейшее возобновле- 
ние деятельности МООНСХ. 


Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить г-на Мартина Гриффит- 
са и г-на Марка Лоукока за их сообщения и за их 
упорный труд в течение последних нескольких лет. 
Поскольку это последний брифинг г-на Гриффитса, 
позвольте мне искренне поблагодарить его за про- 
деланную им в чрезвычайно сложных обстоятель- 
ствах впечатляющую работу и приветствовать его 
на новой должности в Управлении по координации 
гуманитарных вопросов. Я также особенно тепло 
приветствую г-жу Наджибу ан-Наггар и благодарю 
ее за то, что она присоединилась к нам сегодня, что- 
бы поделиться своими важными соображениями. 
На ее примере становится очевидно, что обеспече- 
ние значимого участия групп гражданского обще- 
ства — это не только правильный, но и разумный 
подход. 


Мы находимся на перепутье. Переговоры по 
плану, состоящему из четырех пунктов, продолжа- 
ются уже более года. К сожалению, перед началом 
каких бы то ни было переговоров о прекращении 
огня хуситы дали понять, что они хотели бы огра- 
ничить сделку гуманитарными мерами — откры- 
тием аэропорта в Сане и порта Ходейды. Однако 
мы подчеркиваем, что реальной гуманитарное 
мерой стало бы общенациональное прекращение 
огня. Данный кризис был спровоцирован действи- 
ями людей — вооруженным конфликтом. По дан- 
ным Всемирной продовольственной программы, 
в 2021 году в Йемене 400 000 детей в возрасте до 
5 лет реально угрожает голодная смерть — это тра- 
гедия за гранью человеческого понимания. На ху- 
ситов ляжет тяжелейшее бремя ответственности, 
если они продолжат противиться заключению об- 
щенационального соглашения о прекращении огня 
и не пойдут на встречу сторонам, готовым к миру. 
Подобный шанс может больше не представиться. 
Мы призываем все стороны приступить к перего- 
ворам без каких-либо предварительных условий, с 
тем чтобы положить конец страданиям йеменского 
народа. 


Все мы слышали призыв г-жи ан-Наггар к обе- 
спечению полноценного, равноправного и кон- 
структивного участия женщин. Норвегия будет 
продолжать выступать за всеохватный политиче- 
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ский процесс, как мы уже неоднократно делали это 
в Совете Безопасности. Женщины и организации 
гражданского общества в Йемене накопили значи- 
тельный опыт в части заключения перемирий на 
местах, восстановления автодорожного сообщения 
и освобождения заключенных. Тем не менее они 
по-прежнему сталкиваются со серьезными препят- 
ствиями на пути к полноценному участию в процес- 
сах обеспечения мира и безопасности и подверга- 
ются преследованиям и запугиванию. Мы должны 
дать возможность тем, кто больше всего пострадал 
от конфликта, играть ключевую роль в разработке 
решений. Участие не должно ограничиваться теми, 
кто прибегает к насилию. В Йемене есть и другие 
группы, имеющие большое влияние, включая поли- 
тические партии, племена и местные власти. 


Кроме того переговоры должны быть направ- 
лены на устранение коренных причин конфликта. 
Этот процесс должен осуществляться под руковод- 
ством и силами самих йеменцев, при этом регио- 
нальные игроки должны играть в нем важную роль. 
С учетом этого мы глубоко обеспокоены растущи- 
ми беспорядками и признаками дестабилизации на 
юге страны. Мы призываем региональных игроков, 
воспользоваться своим влиянием на стороны для 
достижения урегулирования. 


Что касается нефтяного танкера «Е5О ЗАЕЕК» и 
все новых требований хуситов, то очевидно, что от- 
ремонтировать судно и вернуть его в строй попро- 
сту нереально из-за его ветхого состояния. Даже 
если бы Организация Объединенных Наций смогла 
взяться за ремонт корабля, его сначала нужно было 
бы осмотреть, чтобы оценить его состояние и по- 
требность в ремонте, а затем достичь взаимного 
согласия. Как члены Совета, мы должны призвать 
лидеров хуситов действовать ответственно и содей- 
ствовать достижению такого согласия. Неприемле- 
мо возлагать вину на Организацию Объединенных 
Наций. Учитывая срочность вопроса, Организа- 
ции Объединенных Наций необходимо как можно 
скорее сосредоточить свое внимание на выработке 
долгосрочных планов на случай чрезвычайных об- 
стоятельств и других возможных решений. 


Тревогу вызывает тот факт, что гуманитарная 
ситуация продолжает ухудшаться. Число смертей, 
вызванных коронавирусной инфекцией, явно зани- 
жено, и на севере страны срочно требуется больше 
вакцин. Кроме того, положение по-прежнему ос- 
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ложняется нехваткой топлива. Также продолжа- 
ют поступать сообщения о серьезных нарушениях 
норм гуманитарного права, в частности в Марибе. 
Мы особенно возмущены сообщениями о нескры- 
ваемой вербовке и использовании детей в воору- 
женных конфликтах. Норвегия считает необходи- 
мым представить подробный анализ этого вопроса 
в докладе Генерального секретаря о детях и во- 
оруженных конфликтах. Как и другие, мы глубоко 
обеспокоены сообщениями о недавних нападениях 
в Марибе, в результате которых погибли граждан- 
ские лица, в том числе дети. 


Как я уже отмечала, мы находимся перед выбо- 
ром, от которого будет зависеть судьба йеменского 
народа, и мы слышим, в том числе сегодня утром, 
призывы к миру. Мы надеемся, что и Совет присо- 
единится к нему. 


Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по- 
английски): Я, как и другие ораторы, благодарю 
Специального посланника Мартина Гриффитса за 
его более чем трехлетние усилия по обеспечению 
мира в Йемене. Рассчитываем на сотрудничество 
с ним в его новой роли заместителя Генерально- 
го секретаря по гуманитарным вопросам и Коор- 
динатора чрезвычайной помощи. Я также благо- 
дарю заместителя Генерального секретаря Марка 
Лоукока за его брифинг и работу на посту главы 
Управления по координации гуманитарных вопро- 
сов и желаю ему всего наилучшего в его будущих 
начинаниях. Также выражаю благодарность г-же 
Наджибе ан-Наггар за ее сообщение и за то, что на 
сегодняшней встрече она представила точку зре- 
ния гражданского общества. 5»Перспективы мира 
в стране подрывают продолжающиеся боевые дей- 
ствия в нескольких частях Йемена, включая непре- 
кращающиеся нападения движения «Ансар Аллах» 
в Марибе. Несмотря на интенсивные региональные 
и международные дипломатические усилия, в том 
числе со стороны Организации Объединенных На- 
ций, достичь прорыва в плане прекращения боевых 
действий, к сожалению, пока не удается. С каждым 
днем растет число жертв конфликта, особенно сре- 
ди йеменских детей, оказавшихся в числе погибших 
и в результате недавнего нападения в городе Мариб. 


Мы призываем все стороны конфликта В Йеме- 
не предпринять конкретные шаги к деэскалации 
в целях предотвращения дальнейших страданий 
йеменского народа. Очевидно, что военными сред- 
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ствами урегулировать этот конфликт невозможно. 
Затягивание военных действий не принесет поль- 
зы никому, кроме террористических групп, таких 
как «Аль-Каида», которые будут использовать си- 
туацию в своих интересах, тем самым еще больше 
усугубляя гуманитарное положение и обстановку в 
области безопасности. 


Мы также наблюдаем возобновление нападе- 
ний, совершаемых с территории Йемена на ком- 
мерческие суда, проходящие через Красное море и 
Аденский залив. 


Индия глубоко обеспокоена этой тенденцией, 
которая угрожает не только безопасному проходу 
коммерческих судов, но и безопасности на море в 
регионе в целом. Мы также осуждаем трансгранич- 
ные нападения на важнейшие объекты гражданской 
и энергетической инфраструктуры в Саудовской 
Аравии, которые угрожают региональной безопас- 
ности и стабильности. Для устранения таких угроз 
в будущем необходимы строгое соблюдение ору- 
жейного эмбарго, предусмотренного резолюцией 
2216 (2015), и его эффективный мониторинг. 


Долгосрочное урегулирование гуманитарно- 
го кризиса в Йемене невозможно без прекращения 
конфликта. Отправной точкой для полного пре- 
кращения боевых действий является установление 
режима прекращения огня в общенациональном 
масштабе, и Индия решительно поддерживает все 
усилия по достижению такого прекращения огня. 


Кроме того, гуманитарный кризис усугубляет- 
ся в связи с ограничениями на поставки в Йемен то- 
варов первой необходимости и препятствиями для 
перевозки гуманитарной помощи внутри страны. 
Мы высоко оцениваем тот факт, что правительство 
Йемена недавно выдало топливным судам разреше- 
ния на вход в порт Ходейды, поскольку это позво- 
лит уменьшить трудности, связанные с дефицитом 
топлива в стране. Необходимо в срочном порядке 
выработать устойчивое решение этой проблемы, 
охватывающее также вопрос надлежащего исполь- 
зования доходов от продажи нефти. 


Выделено лишь 43 процента всех средств, пред- 
усмотренных Планом гуманитарного реагирования 
для Йемена на 2021 год. Отсутствие у гуманитар- 
ных организаций финансовых средств вскоре при- 
ведет к сокращению масштабов операций по оказа- 
нию помощи или их прекращению. Мы высоко оце- 
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ниваем меры реагирования, принимаемые Управ- 
лением по координации гуманитарных вопросов 
для выделения в экстренном порядке финансовых 
средств, чтобы восполнить пробелы в предостав- 
лении крайне необходимой помощи, особенно тем, 
кто оказался в положении перемещенных лиц в 
Марибе и Эль-Джауфе. Однако для того, чтобы гу- 
манитарные операции, необходимые для спасения 
жизней людей, могли продолжаться, следует выра- 
ботать более долгосрочное решение путем обеспе- 
чения стабильного донорского финансирования. 


Вопрос с танкером «Е5О 5АЕЕК» остается не- 
решенным, и мы настоятельно призываем «Ансар 
Аллах» обеспечить скорейший доступ и содействие 
группе Организации Объединенных Наций для ос- 
мотра судна и проведения любых необходимых ре- 
монтных работ без дальнейших задержек. 


Мирное урегулирование конфликта в Йемене 
зависит от политической воли самих конфликтую- 
щих сторон. Страны региона должны сыграть важ- 
ную роль в оказании влияния на йеменские сторо- 
ны, с тем чтобы они прекратили боевые действия 
и реализовали инициативы по достижению мира и 
примирения. Осуществление в полном объеме Эр- 
Риядского и Стокгольмского соглашений также бу- 
дет способствовать стабильности и миру в Йемене. 


Совет Безопасности должен направить реши- 
тельный и четкий сигнал о необходимости прекра- 
щения насилия и начала политических перегово- 
ров. Индия полностью поддерживает политический 
процесс под руководством и при участии самих 
йеменцев, который предусматривал бы конструк- 
тивное участие женщин, с целью достижения ин- 
клюзивного и мирного урегулирования конфликта 
путем переговоров. 


Г-н Абарри (Нигер) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, я хотел бы попросить Вас пере- 
дать от меня благодарность г-ну Мартину Гриф- 
фитсу и г-ну Марку Лоукоку за их сообщения о си- 
туации в Йемене. Я также благодарю г-жу Наджи- 
бу ан-Наггар за ее убедительное выступление. Ее 
борьба, как и борьба ее соотечественницы Шейхи 
Саиды, является частью богатой истории той борь- 
бы, которую ведут йеменские женщины. Я также 
приветствую участие в сегодняшнем заседании по- 
сла Али Фадиля ас-Саади. 
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За шесть лет конфликта в Йемене у нас были 
периоды оптимизма, но, к сожалению, они часто 
были недолгими. В связи с подписанием Стокголь- 
мского соглашения, Эр-Риядского соглашения и об- 
меном пленными в октябре 2020 года у нас появи- 
лась надежда на то, что йеменские стороны проявят 
патриотизм и сделают шаг вперед в политическом 
процессе для прекращения конфликта. Увы, эти 
признаки надежды быстро угасли с возобновлени- 
ем боевых действий, которое подтвердило, что сто- 
роны верят в военную победу, а не в политическое 
урегулирование путем переговоров. 


Хотя есть весомые причины и впредь верить 
в возможность активизации мирных переговоров, 
такие как готовность коалиции к сотрудничеству 
и активное дипломатическое участие на регио- 
нальном и международном уровнях, недавние на- 
падения на автозаправочную станцию в Марибе с 
применением баллистических ракет и беспилотных 
аппаратов, оснащенных бомбами, вызывают глубо- 
кое сожаление. 


Нигер осуждает эти нападения самым реши- 
тельным образом. В результате этих нападений 
трагически погибли более десяти человек, в том 
числе одна девочка, и еще многие люди получили 
ранения. Кроме того, Нигер осуждает все чудовищ- 
ные преступления, совершенные в Йемене против 
гражданского населения. Такое насилие непри- 
емлемо и противоречит международному гумани- 
тарному праву; оно серьезно подрывает усилия по 
возобновлению политического процесса в стране и 
должно немедленно прекратиться. 


Мы призываем хуситов прекратить наступле- 
ние на Мариб и принять предложение коалиции о 
прекращении огня. Наша делегация по-прежнему 
убеждена, что окончательного и надежного уре- 
гулирования кризиса в Йемене можно добиться 
только путем диалога. Мы обращаемся к хуситам 
и правительству с призывом принять последующие 
меры в связи с предложениями Специального по- 
сланника Гриффитса. 


Кроме того, мы призываем международное со- 
общество, региональные субъекты и членов Сове- 
та Безопасности продолжать оказывать на стороны 
давление, необходимое для скорейшего успешного 
завершения переговоров о прекращении огня, кото- 
рые позволят положить конец этой затяжной траге- 
ДИии в Йемене. Не менее важно продолжать работу В 
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целях снятия блокады, которая усугубляет гумани- 
тарную ситуацию и ведет к ухудшению и без того 
тяжелых условий жизни йеменского народа. 


Пока продолжается война, продолжается и 
ухудшение гуманитарной ситуации в Йемене, ко- 
торая постепенно достигает непосильных для на- 
селения уровней в результате пандемии коронави- 
русной инфекции, отсутствия финансирования для 
реализации программ помощи, продолжающихся 
боевых действий в стране и дефицита продоволь- 
ствия. Сегодня более 50 000 человек живут в усло- 
виях, близких к голоду, и пять миллионов человек 
все еще сталкиваются с подобным риском. Выдачу 
продовольственных пайков, от которых зависят 
тысячи йеменцев, невозможно поддерживать на 
стабильном уровне без устойчивого и предсказу- 
емого финансирования. Устранение препятствий 
для доставки гуманитарной помощи в страну, осо- 
бенно через порт Ходейды и аэропорт в Сане, по- 
прежнему имеет решающее значение для предот- 
вращения масштабного голода в Йемене. 


Что касается ситуации с нефтяным танкером 
«Е5О БАЕЕК», то наша делегация сожалеет, что 
группе Организации Объединенных Наций все еще 
не были предоставлены необходимые гарантии без- 
опасности для доступа к танкеру. В связи с тем, что 
хуситы не реагируют на многочисленные запросы 
Организации Объединенных Наций, откладывает- 
ся начало инспекции судна, и все более вероятным 
становится такое развитие событий, при котором 
может произойти разлив нефти или взрыв судна. 
Текущее состояние «Е5О 5АРЕК» и связанные с 
ним серьезные риски требуют принятия срочных 
мер для предотвращения подобной катастрофы. 


В заключение я хотел бы выразить призна- 
тельность г-ну Мартину Гриффитсу и г-ну Марку 
Лоукоку, которые готовятся покинуть свой пост. 
Они могут не сомневаться в том, что их усилия в 
значительной степени способствовали делу мира в 
Йемене. 


Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я хотел бы поблагодарить докладчиков за их со- 
общения. Война в Йемене длится уже шесть лет. 
По оценкам Всемирного банка, в результате многих 
лет войны был нанесен серьезный ущерб инфра- 
структуре крупных городов Йемена, убытки соста- 
вили от 6,9 до 8,5 млрд долл. США, а Йемен стал 
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четвертой в мире страной по численности переме- 
щенных лиц. 


Йемен является одним из главных мест зарож- 
дения арабской и исламской цивилизаций. Видеть, 
как это государство страдает вследствие конфлик- 
та, по-настоящему мучительно. С учетом предыду- 
щих сообщений я хотел бы отметить следующее. 


Необходимо немедленно добиться прекращения 
военных действий и создать безопасные условия 
для осуществления мирного процесса в Йемене. В 
результате наступления на Мариб многие люди по- 
гибли или стали перемещенными лицами. Вызыва- 
ет серьезную обеспокоенность эскалация насилия 
между двумя сторонами в провинциях Эль-Ходейда 
и Эль-Джауф. 


Ситуация с развитием конфликта на местах ясно 
свидетельствует о том, что ни одна из сторон кон- 
фликта не может добиться успеха по принципу «по- 
бедитель получает все», а продолжение конфликта 
ведет лишь к увеличению числа жертв среди пред- 
ставителей соответствующих этнических групп. 
Китай призывает стороны конфликта в Йемене при- 
слушаться к призыву международного сообщества 
немедленно прекратить боевые действия и насилие, 
чтобы избежать дальнейшего причинения вреда ни 
в чем не повинным мирным гражданам. 


Китай осуждает любые нападения на граждан- 
ское население или гражданскую инфраструктуру, 
включая заправочные станции, жилые районы и 
мечети. Мы решительно призываем все стороны в 
конфликте выполнять свои обязательства по меж- 
дународному гуманитарному праву и защищать 
гражданское население, в частности женщин, детей 
и представителей других уязвимых групп, а также 
мобилизовать все заинтересованные стороны в це- 
лях продвижения мира и диалога и способствовать 
тому, чтобы стороны в Йемене начали политиче- 
ские переговоры. 


Специальный посланник Гриффитс за послед- 
нее время неоднократно посещал Эр-Рияд, Маскат, 
Сану и Тегеран и проводил консультации с соот- 
ветствующими сторонами по мирной инициативе в 
Йемене. Китай высоко оценивает усилия Специаль- 
ного посланника. Страны региона, включая Оман 
и Кувейт, поддерживают контакты со сторонами 
в Йемене. Заседание Совета министров Совета со- 
трудничества стран Залива, которое состоится на 
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этой неделе, будет посвящено Йемену. Китай под- 
держивает усилия стран региона Залива, направ- 
ленные на ослабление региональной напряженно- 
сти, и надеется, что такие усилия создадут положи- 
тельный импульс для политического урегулирова- 
ния проблемы Йемена. Стороны конфликта в Йеме- 
не должны откликнуться на усилия стран региона 
и международного сообщества и как можно скорее 
возобновить политические переговоры. 


В этой связи Китай приветствует политиче- 
скую волю, продемонстрированную йеменским 
правительством, придерживается подхода, ориен- 
тированного на интересы людей, и прилагает все 
усилия для смягчения гуманитарного кризиса в Йе- 
мене. Народ Йемена имеет дело с целым рядом кри- 
зисов, связанных с голодом, пандемией, нехваткой 
топлива и девальвацией валюты. Международное 
сообщество обязано оказывать помощь и спасать 
жизни людей. Недавно Управление по координации 
гуманитарных вопросов, Всемирная продоволь- 
ственная программа, Всемирная организация здра- 
воохранения и Всемирный банк увеличили объем 
гуманитарной помощи Йемену. Мы надеемся, что 
эти чрезвычайные меры помогут облегчить страда- 
ния людей в стране. 


Китай приветствует решение йеменского прави- 
тельства о предоставлении доступа в порт Ходейды 
нескольким коммерческим нефтяным танкерам и 
поставки Йемену нефтепродуктов Саудовской Ара- 
вией. Китай будет также продолжать оказывать гу- 
манитарную помощь йеменскому народу сообразно 
с его потребностями. Мы настоятельно призываем 
стороны конфликта гарантировать безопасный и 
беспрепятственный гуманитарный доступ и снять 
все ограничения на импорт коммерческих товаров. 


Что касается нефтяного танкера «Е5О 5АКЕК», 
то в начале этого месяца Совет Безопасности 
провел брифинг, посвященный этому вопросу 
(см. 5/РУ.8786), и опубликовал заявление для прес- 
сы. Китай еще раз призывает хуситов как можно 
скорее предоставить технической группе Организа- 
ции Объединенных Наций доступ к танкеру, чтобы 
избежать катастрофы и сохранить региональную и 
экологическую безопасность, а также безопасность 
международных морских путей. 


В заключение я хотел бы поздравить Специ- 
ального посланника Гриффитса с назначением на 
должность заместителя Генерального секретаря по 
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гуманитарным вопросам и Координатора чрезвы- 
чайной помощи. Мы надеемся на сотрудничество 
с ним в его новой роли по гуманитарным вопро- 
сам, включая проблему Йемена. Я также хотел бы 
выразить благодарность и признательность заме- 
стителю Генерального секретаря Лоукоку за его 
важные многолетние усилия и вклад в урегулиро- 
вание глобальной гуманитарной ситуации и за его 
значительные достижения. Мы желаем ему всего 
наилучшего. 


Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (говорит 
по-французски): Благодарю Специального послан- 
ника Мартина Гриффитса и заместителя Генераль- 
ного секретаря Марка Лоукока за их сообщения. Я 
также хотела бы поблагодарить г-на Гриффитса и 
г-на Лоукока за неустанные усилия, которые они 
прилагали для урегулирования этого вопроса на 
протяжении всего срока их полномочий, и поже- 
лать им всяческих успехов. 


Хуситы должны установить мир в Йемене. Мы 
приветствуем недавние заявления коалиционного 
правительства, а также мирную инициативу для 
Йемена, представленную Саудовской Аравией в 
марте. Мы также приветствуем усилия Специаль- 
ного посланника и Соединенных Штатов и Ома- 
на, направленные на достижение политического 
решения. 


Хуситы должны отказаться от урегулирования 
военными средствами, которые лишь усугубляют 
страдания йеменского народа. За это расплачива- 
ются мирные жители, включая детей, особенно в 
Марибе. Этой ситуации необходимо положить ко- 
нец. Хуситы также должны прекратить свои напа- 
дения на территорию Саудовской Аравии. 


В этой связи я хотела бы еще раз призвать вы- 
полнить в полном объеме рекомендации Рабочей 
группы по вопросу о детях и вооруженных кон- 
фликтах. Дети Йемена на протяжении многих лет 
страдают от всех шести видов серьезных наруше- 
ний, определенных Советом Безопасности. В тече- 
ние последних трех лет дети составляли четверть 
всех жертв среди гражданского населения страны. 
Это бесчеловечно. Мы осуждаем широко распро- 
страненную практику вербовки и использования 
детей хуситами в Марибе и призываем хуситов пре- 
кратить ее. 
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Мы также просим их предоставить Органи- 
зации Объединенных Наций немедленный и без- 
оговорочный доступ к нефтяному танкеру «Е5О 
5АЕЕК», который представляет серьезную экологи- 
ческую, экономическую и гуманитарную опасность 
для страны и всего региона. 


Мы просим их выбрать путь переговоров, ина- 
че Совету придется рассмотреть вопрос о принятии 
соответствующих мер. Они должны продолжать 
обмен информацией с Оманом и вести конструк- 
тивный диалог со Специальным посланником с це- 
лью достижения соглашения, параметры которого 
хорошо известны: заключение соглашения о пре- 
кращении огня на всей территории страны и его со- 
блюдение. Это прекращение огня должно произой- 
ти одновременно с возобновлением работы порта 
Ходейды и аэропорта Саны, а также возобновле- 
нием дискуссий о параметрах политического уре- 
гулирования. Урегулирование должно охватывать 
различные йеменские партии и создавать условия 
для реального участия йеменских женщин и моло- 
дежи. Только такое политическое урегулирование 
позволит добиться окончательного прекращения 
конфликта. 


Мы также должны сделать все возможное, что- 
бы в ближайшем будущем облегчить страдания 
населения Йемена, в частности более 4 миллионов 
перемещенных лиц. Угроза масштабного голода 
растет с каждым днем. Мы несем коллективную от- 
ветственность за то, чтобы избежать подобной гу- 
манитарной трагедии, и это наш общий моральный 
долг. 


Необходимо также приложить все усилия для 
ускорения кампании по вакцинации от коронави- 
русного заболевания и обеспечения равного досту- 
па к вакцине. 


Сейчас как никогда важно обеспечить быстрый, 
безопасный и беспрепятственный гуманитарный 
доступ ко всем нуждающимся, особенно в районах, 
контролируемых хуситами. Мы повторяем снова и 
снова: нашим главным приоритетом должна быть 
защита мирного населения, включая гуманитар- 
ный и медицинский персонал. Поэтому нарушения 
международного гуманитарного права не останут- 
ся безнаказанными. 


Мир в Иемене возможен. Хуситы должны вос- 
пользоваться имеющейся возможностью перестать 
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быть частью проблемы и стать частью решения. 
Они должны наконец начать действовать как от- 
ветственная сила, отстаивающая интересы жите- 
лей страны, которые страдают уже слишком долго. 
Франция будет и впредь сохранять решимость по- 
ложить конец этим страданиям и выступать за диа- 
лог и деэскалацию в регионе. 


Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Эстонии. 


Я хотел бы поблагодарить Специального по- 
сланника Гриффитса, заместителя Генерального 
секретаря Лоукока и г-жу ан-Наггар за их высту- 
пления. Я хотел бы выразить свою признательность 
г-ну Гриффитсу за его неустанные усилия и пре- 
данность делу поиска мирного решения конфликта 
в Йемене. Мы желаем ему всяческих успехов на его 
новом посту. Я также отмечаю усилия г-на Лоукока 
в отношении гуманитарной ситуации в Йемене, по- 
скольку он в последний раз выступает с брифингом 
в Совете Безопасности по этому вопросу в своем 
нынешнем качестве. 


Прискорбно, что, несмотря на относительное 
снижение интенсивности боевых действий, стол- 
кновения продолжаются и мирные жителей про- 
должают страдать, — причем это особенно при- 
скорбно с учетом всех усилий, предпринятых для 
установления режима прекращения огня, который 
поддержали несколько международных и регио- 
нальных заинтересованных сторон. Мы повторя- 
ем наш обращенный ко всем сторонам призыв к 
немедленной деэскалации и прекращению боевых 
действий, в том числе наступления хуситов на Ма- 
риб и трансграничных нападений на территорию 
Саудовской Аравии. Стороны должны проявлять 
готовность к компромиссу и договориться об уста- 
новлении устойчивого общенационального режима 
прекращения огня, для того чтобы продвинуться 
вперед в осуществлении инклюзивного политиче- 
ского процесса. Мы надеемся на продолжение реги- 
ональных усилий в тесном сотрудничестве с новым 
Специальным посланником, когда бы он или она ни 
вступили в должность. 


Мы внимательно изучили замечания, выска- 
занные г-жой ан-Наггар. Мы считаем чрезвычайно 
важными как полное, равное и значимое участие в 
мирных усилиях женщин без страха подвергнуться 
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насилию и репрессиям, так и роль женщин в гума- 
нитарном реагировании. 


Следует уделять больше внимания тому, что в 
связи с ухудшением экономических и гуманитар- 
ных условий женщины и дети испытывают боль- 
шие потребности в защите. Вызывает беспокойство 
и тот факт, что дети по-прежнему платят особо вы- 
сокую цену за военные действия и что за последние 
три года дети составляли почти четверть жертв сре- 
ди мирных жителей в Йемене. 


Мы напоминаем всем сторонам об их долге 
выполнять свои обязательства по международно- 
му праву, включая международные стандарты в 
области прав человека и нормы международного 
гуманитарного права. Мы также призываем к от- 
ветственности за предполагаемые нарушения. При- 
зываем правительство Йемена и хуситов предоста- 
ВИТЬ Группе видных экспертов доступ в Йемен. 


В заключение мы приветствуем состоявшуюся 
1 июня третью встречу лидеров, которая была по- 
священа растущим гуманитарным проблемам, с ко- 
торыми сталкиваются йеменцы. 


Мы полностью поддерживаем призывы предо- 
ставить гуманитарным организациям беспрепят- 
ственный доступ к нуждающимся, равно как и не- 
обходимость согласовать долгосрочную договорен- 
ность об импорте топлива и коммерческих товаров 
через порт Ходейды. 


Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред- 
седателя Совета. 


Слово имеет представитель Иемена. 


Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): Я 
благодарю г-на Марка Лоукока за его сообщение и 
желаю ему всяческих успехов в его новых начина- 
ниях. Я также благодарю г-на Мартина Гриффитса 
за сделанное им сообщение. Поскольку он покидает 
нас, я хотел бы выразить ему свои благодарность и 
признательность за все его усилия. Мы рассчитыва- 
ем на сотрудничество с ним в выполнении его но- 
вых задач и желаем ему всяческих успехов. Я также 
благодарю по-братски дорогую нам г-жу Наджибу 
ан-Наггар за ее заявление. Мы надеялись, что она 
упомянет нарушения, совершаемые в отношении 
йеменских женщин, проживающих в подконтроль- 
ных хуситским ополченцам районах и подвергаю- 
щихся сексуальному насилию, произвольным за- 
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держаниям и пыткам. Она же коснулась лишь во- 
проса о «махрамах». 


Вот уже более шести лет наш йеменский народ 
страдает от совершенного хуситами государствен- 
ного переворота — переворота, направленного 
против законных властей, а также чаяний и предпо- 
чтений нашего народа. Этот конфликт тяжело ска- 
зывается на нашей стране и на йеменском обществе 
в целом. Страдания йеменского народа вылились в 
самый страшный в мире гуманитарный кризис. Он 
болезненно сказывается на социально-экономиче- 
ских условиях жизни людей, которые вынуждены 
страдать от последствий этого кризиса, вызванного 
развязанной ополченцами несправедливой войной. 


Правительство Йемена вновь заявляет о своей 
всемерной поддержке недавно выдвинутых предло- 
жений о том, как положить конец этому конфликту, 
а также о своей поддержке всех усилий, прилагае- 
мых Организацией Объединенных Наций через ее 
Специального посланника Гриффитса, равно как и 
усилий, прилагаемых администрацией Соединен- 
ных Штатов через ее Специального посланника 
г-на Тима Лендеркинга. Мы также приветствуем 
недавнюю инициативу братского Королевства Са- 
удовская Аравия, направленную на преодоление 
йеменского кризиса. 


Кроме того, мы высоко ценим роль братского 
Султаната Оман, добивающегося полного прекра- 
щения огня в качестве ключевой гуманитарной 
меры, необходимой для преодоления всех гумани- 
тарных и экономических проблем, в том числе воз- 
обновления работы аэропорта Саны, облегчения 
доступа согласно Стокгольмскому соглашению к 
нефтепродуктам, поставляемым через порты Хо- 
дейды, и возобновления мирного процесса для пре- 
кращения войны. 


Правительство также в позитивном ключе уча- 
ствует в реализации этих предложений, равно как 
и всех дипломатических и политических усилий. 
Мы проявляем большую гибкость и вновь и вновь 
предлагаем компромиссы, чтобы прекратить про- 
ливать кровь йеменского народа и положить конец 
его страданиям посредством достижения всеобъ- 
емлющего и прочного мира на основе параметров 
политического урегулирования, а именно инициа- 
тивы Совета сотрудничества стран Залива и меха- 
низма ее осуществления, итогового Документа все- 
охватной Конференции по национальному диалогу 
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и резолюций Совета Безопасности, в частности ре- 
золюции 2216 (2015). 


В то время как правительство Йемена привет- 
ствует и поддерживает эти усилия, направленные на 
достижение всеобъемлющего и инклюзивного мира 
и национального примирения, хуситские ополчен- 
цы отвечают на эти позитивные инициативы даль- 
нейшей эскалацией и жестокими нападениями на 
город Мариб, в котором сейчас сосредоточено наи- 
большее число перемещенных лиц и который про- 
должает подвергаться нападениям с применением 
баллистических ракет, беспилотных летательных 
аппаратов и других видов тяжелых вооружений. 


Кроме того, хуситы наносят целенаправлен- 
ные удары по гражданским объектам в братском 
Королевстве Саудовская Аравия. Они отказывают- 
ся пойти на полное прекращение огня, к которому 
призывает Генеральный секретарь и которого доби- 
ваются правительство Йемена и коалиция. В этой 
эскалации проявляется преступное, террористиче- 
ское поведение этих ополченцев и их преданность 
иранскому режиму, который стремится сеять хаос, 
разжигать войны и создавать кризисы. Их поведе- 
ние в последние месяцы указывает на их решимость 
сорвать усилия международного сообщества и Со- 
вета Безопасности, направленные на прекращение 
войны и страданий йеменского народа. 


Правительство Йемена возлагает на хуситов 
всю вину за создание препятствий этим усили- 
ям по достижению мира и за продолжение этой 
бессмысленной войны. Тем не менее мы будем и 
впредь протягивать руку мира, поскольку считаем, 
что великий йеменский народ заслуживает жизни 
в условиях безопасности, мира, стабильности и 
процветания. 


Сейчас я вспоминаю обгоревшее тело пятилет- 
ней девочки, павшей жертвой баллистических ра- 
кет, запущенных хуситами по бензозаправочной 
станции в Марибе в тот момент, когда топлива на 
ней ждали десятки автомобилей; это нападение 
унесло жизни 21 мирного жителя, в том числе детей 
и женщин. Я прошу прощения за то, что показал об- 
горевшее тело этой ни в чем не повинной девочки, 
погибшей в результате этого нападения. 


Эти преступления свидетельствуют о жестоких 
злодеяниях хуситских ополченцев и представляют 
собой лишь часть совершаемых ими преднамерен- 
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ных нападений на жилые кварталы и лагеря вну- 
тренне перемещенных лиц в Марибе. Хуситы ста- 
раются убить как можно больше мирных граждан, 
явно пытаясь сорвать любые усилия, направленные 
на прекращение войны. 


Однако нельзя допускать того, чтобы нападе- 
ние хуситов на Мариб отвлекало наше внимание 
от ужасающей ситуации в других йеменских горо- 
дах, в том числе в Таизе и Ходейде, которые были 
конкретно названы в Стокгольмском соглашении 
2018 года. Таиз переживает более чем шестилет- 
нюю осаду хуситами, его жители не имеют возмож- 
ности свободно передвигаться и с большим трудом 
удовлетворяют свои основные потребности. Через 
порт Ходейды поступает около 80 процентов гу- 
манитарной помощи, но гуманитарная ситуация в 
городе хуже, чем была до подписания Стокголь- 
мского соглашения. Значительно ухудшились там 
и обстановка в плане безопасности и военная си- 
туация, и хуситы изготовляют в городе мины и ис- 
пользуют его для запуска беспилотных летатель- 
ных аппаратов и начиненных взрывчаткой лодок, 
чтобы продлить войну и создать угрозу безопасно- 
сти и стабильности и Йемена, и региона, и морского 
судоходства. 


Ополченцы также злоупотребляют Соглашени- 
ем для подкрепления своих сил и для нападений на 
провинции Мариб и Эль-Джауф, а также для введе- 
ния ограничений для Миссии Организации Объе- 
диненных Наций по поддержке осуществления Со- 
глашения по Ходейде (МООНСХ). Правительство 
Йемена вновь заявляет о том, что для того, чтобы 
МООНСХ могла выполнять свой мандат, в том чис- 
ле расследовать убийство полковника Мохаммеда 
Слахи из правительственной группы, ее необходи- 
мо перевести в район, неподконтрольный хуситам. 


Правительство Йемена занимается преодолени- 
ем всех проблем и трудностей, возникших в резуль- 
тате этой войны, развязанной отнюдь не нами. Мы 
высоко ценим усилия Организации Объединенных 
Наций и международных партнеров по облегчению 
страданий Йемена, прилагаемые ими несмотря на 
далеко не достаточное финансирование плана гума- 
нитарного реагирования. 


Мы призываем международное сообщество по- 
прежнему оказывать щедрую поддержку в целях 
преодоления гуманитарных и экономических про- 
блем в Йемене, содействуя осуществлению прави- 
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тельственных планов и программ, нацеленных на 
удовлетворение основных потребностей граждан и 
реализацию проектов развития. Необходимо также 
создать механизм, который распоряжался бы сред- 
ствами, предоставляемыми донорами через Йемен- 
ский центральный банк на оказание чрезвычайной 
помощи в Йемене. Это способствовало бы стабили- 
зации курса национальной валюты и поддержке на- 
циональной экономики. 


Хуситские ополченцы продолжают вербовать в 
свои ряды тысячи детей в находящихся под их кон- 
тролем районах. Они заставляют их покидать свои 
дома и школы и отправляют их на верную гибель 
на различные линии фронта. Они создали так на- 
зываемые летние лагеря, для того чтобы привить 
тысячам детей культуру ненависти и терроризма. 
Мы призываем международное сообщество пере- 
стать молчать об этом и осознать масштабы кри- 
зиса и преступлений, которые ставят под угрозу 
настоящее и будущее йеменских детей, проживаю- 
щих в районах, которые находятся под контролем 
хуситов. Призываем его положить конец этому бес- 
прецедентному грубому нарушению всех законода- 
тельных норм и международных конвенций, касаю- 
щихся прав детей. 


Как показывает опыт и прошлые обсуждения с 
ополченцами-хуситами, они не понимают языка ди- 
алога и игнорируют призывы международного со- 
общества и Совета Безопасности. Они продолжают 
игнорировать надвигающуюся экологическую, эко- 
номическую и гуманитарную катастрофу, которая 
может произойти в случае взрыва или затопления 
нефтяного танкера «Е5О 5АЕРЕК» или утечки нефти 
из него. На протяжении последних лет и месяцев 
эти ополченцы препятствуют всем усилиям Орга- 
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низации Объединенных Наций по предоставлению 
доступа инспекционной группе для оценки ущерба, 
проведения ремонта танкера и его опорожнения. 
Они неоднократно нарушали свои обязательства и 
продолжают использовать этот вопрос в качестве 
инструмента торга и шантажа. 


Совет Безопасности играет важную роль и не- 
сет большую ответственность за предотвраще- 
ние надвигающейся катастрофы, которая нанесет 
ущерб экосистемам Красного моря, приведет к кра- 
ху рыболовного сектора, загрязнению грунтовых 
вод и негативно скажется на мировом судоходстве 
и мировой экономике. Мы вновь призываем Совет 
оказать максимальное давление на хуситов, для 
того чтобы предотвратить катастрофу, которая ста- 
нет самой серьезной катастрофой подобного рода в 
истории и затронет миллионы людей. Еще многим 
поколениям в Йемене, регионе и во всем мире при- 
дется ликвидировать ее последствия. 


В заключение отмечу, что пришло время за- 
ставить оружие замолчать и призвать к миру, а 
ополченцам-хуситам — воспользоваться возмож- 
ностью для установления мира и принять участие 
в международных и региональных инициативах и 
инициативах Организации Объединенных Наций, 
направленных на прекращение войны. Они должны 
сесть за стол переговоров, поставить во главу угла 
интересы йеменского народа и положить конец это- 
му конфликту. 


Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я прерву заседание, с 
тем чтобы Совет мог продолжить обсуждение дан- 
ного вопроса в рамках закрытых консультаций. 


Заседание закрывается в 12 ч 10 мин. 
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